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Alexander the Great 
 

Greek drama in five acts 
 

by Christian Lanciai. 
 
 

Preface. 
 

 The most dramatic element in the story of Alexander is the dramatic changes in 
his character and personality. That’s chiefly what tempted me to work out the drama 
in order to that way get closer to his person and understand it better, after having 
associated with and studied the subject from 1969 to 1992, when this was written. 
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 Why then a ”classical” drama? The future and development of the real theatre 
has been questioned, and many suggest that it even is dying and outgrown by film 
and TV. No factor has been more important for the decline of the art of the theatre, 
however, than all abortive experiments to find new ways and forms in the direction 
of avant-garde and modernism. Modern inventive and altering interpretations can 
never do justice to a Greek or Shakespeare drama. Classic dramas need appropriate 
costumes and settings required by their historical context to achieve a convincing 
effect, which is and remains the real art of the theatre, which relies first of all on the 
spoken word.  Menial to this true art of the theatre is corruption of the language, 
deleting of texts, sloppy scenography and careless diction above all. My opinion is 
that nothing is more important in the theatrical art than the language, which only can 
be made understandable by meticulous diction. In order to facilitate this the ancient 
Greeks invented verse, which made it easier for the actors to learn the texts and more 
pleasing to the audience to listen to them by the rhythmic delivery. 
 The Alexander saga is really more epic than dramatic, a factor that must emerge 
clearly in an effort at a dramatization like this, why some speeches might appear long 
and tedious. It was tempting to add a chorus between certain scenes (like in 
Shakespeare’s “Henry V”) to further highlight the epic character, but I dared not go 
that far – Alexander himself died to keep his story on a human level and refrained 
voluntarily from his divinity to finally, like Errol Flynn after too successful a career, 
party and drink himself to death. 
 In a possible staging it should be observed, that the two most dramatic scenes of 
the play are the least conspicuous, that is the murder of Cleitus, where Alexander’s 
despair afterwards is greater than his ire at the deed, and the scene with the mute 
eunuch Bagoas, which sensitive pantomime perhaps is the dramatically most 
important moment of the whole play. 
 All events of the play are based on historical facts. 
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The characters: 
 

Philip, king of Macedonia 
Alexander, his son 

Olympias, his queen 
Pausanias, bodyguard 

Alexander of Epirus, brother of Olympias  
 

The older generals: 
Antipater 
Parmenio 

Cleitus 
 

The younger generals:  
Perdiccas 
Ptolemy 

Lysimachos 
Seleucus 
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Hephaistion, Alexander’s friend 
Eumenes, chancellor 
Hecataius, adjutant 

 
Demosthenes 

Aristotle 
Dareios, or Darius, great king of Persia 

Bagoas, his grand vizier 
His queen 

A Persian messenger 
Queen Ada of Halicarnassus 

Philip, physician 
An Egyptian priest 

Thaïs, Athenian courtesan 
Philotas, Parmenio’ last son 

Polydamas, Parmenio’s friend 
Roxane, Alexander’s queen 

Callisthenes, historian 
 

Indian philosophers: 
Mandanis 

Saki 
Calanus 

Rama 
 

Onesicritus, helmsman and historian 
King Porus of Punjab 

Nearchus, admiral 
Bagoas, handsome eunuch 

Queen Sisygambis, mother of Darius 
6 soldiers of Pella 

4 Athenians 
5 Thebans 

2 Italians (from Rome and Taranto) 
5 citizens of Ephesus 

4 Persian guards 
6 generals 

4 longhaired ragged sailors 
2 Persian messengers 

a servant 
 

The action is 336-323 B.C. 
in all countries from Greece and India. 

 
 
 

(Written in autumn 1992, translated in August 2024.) 
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Alexander the Great 
 

Act I scene 1.  Aigai. 
 

Philip   My son, don’t be ungrateful. What more do you have to be angry about? 
I never exiled you. You chose yourself to run after mother. I never pulled my sword 
against you, and I never hurt you, but you always had a tendency to hard reactions  
for nothing. 
Alexander  My father, I never wanted to kill you. I pulled my sword against you 
only because I was angry, for I am only my mother’s son, and the insult against her 
felt as deeply here in my soul as in her own heart. 
Philip   You were always so headstrong. I never could bring you up. Surely I 
knew that you pulled your sword against me only for an empty demonstration, and 
that’s why I never took any measures. But that you together with Olympias, my 
mother and my major wife, found that reason enough to leave Macedonia for the 
barren Epirus was something of a most unnecessary exaggeration. Your mother 
never had any reason to fear me, but I sometimes did have reasons enough to fear 
her exaggerated feelings. 
Alexander  Forgive us, father. 
Philip   That’s already done. (pulls a curtain) Tread forth, Olympias, my queen! 
(She enters.) There is much at stake in the world; that’s why it is so important that 
family relationships remain intact, for a storm at home is a greater evil than any 
storm in the world. 
Olympias  Philip, we only come at your urgent request. I suffered no wrongs in the 
wild Epirus. 
Philip   And you were never wronged here. 
Olympias  Still I always felt humiliated and insulted, for I loved you, Philip, but you 
had other concubines. 
Philip   A woman will never be able to acquire an unnatural exclusive right of 
any man and least of all of any man who is king, for a political position means 
responsibility far beyond a sensual wife. 
Olympias  The sensuality of a wife can never tolerate the sensuality of other women 
for the same man. An honest woman offers her sensuality only to a man who 
responds to it with honour. 
Philip  Have I not honoured you and made you my queen? 
Olympias  Even a king who loves other women than his wife is no more than a 
libertine. 
Alexander  Mother, our father invited us here for a reconciliation. Don’t raise the 
wrath of any king. 
Philip   My son, you are my son in everything and even in political wisdom. But 
Olympias with all her challenging pride cannot raise the wrath even of her king, 
which is totally focused only on Persia. A great campaign from the Greek world of 
islands against the century old Asian oppression is at hand, the gate of which 
enterprise must be opened wide. The light of it must not fall on petty quarrels in 
Greek homes. Olympias, I ask you as my major wife to be present at our family 
occasion tomorrow without any wry faces. 
Olympias  You demand the impossible. 
Alexander  Mother, try to control yourself and be reasonable. 
Olympias  Philip married me only to trample down everything in me that could 
love him. You were hardly even born yet when he found himself other wives. 
Philip   But now it concerns your brother’s wedding to my daughter. 
Olympias  And all that matters then is only this empty superficial formality? Don’t 
you want to show yourself then for a sign that I have pardoned you and accepted 
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that you changed the succession from our son Alexander to your seventh wife’s tiny 
baby? 
Philip   Alexander is my only son of any competence. He is obvious as my only 
possible heir. He doesn’t have to fear any competition. 
Olympias  And you make that statement with the same conviction with which you 
made efforts to convince me that you would never love anyone but me? How could 
we trust you, Philip, liar and fornicator since twenty years?  
Filip   You have to trust me. You have no choice. I will go to war against all 
Asia, and before I can do that I must have peace at home and in Greece. My Asian 
war is my warrant for being serious. 
Alexander  Don’t disturb father’s great plans, mother. The war against the crippled 
Persia is important, and it has to be successful, for their oppression has always been 
the constant martyrdom of all Greeks. 
Philip   You speak like your father and think with the same sense, my dear son. 
Well, my consort, would you share the honour of participating in the highest 
celebration of peace which every wedding is, tomorrow? It is perhaps the last time 
you may see me, for you don’t know when I will return from the vast continent of 
the barbarians. 
Olympias  Together with our son I will participate, king Philip, but only for his sake 
to ensure his succession. 
Philip   Alexander’s succession is so obviously secure that only fools could 
question it. 
Olympias   Unfortunately fools seem to most of all take themselves seriously. 
Philip   The more important then for you to disregard them. – Are we 
reconciled? (offers his hand to Olympias.) 
Olympias   For the occasion. (accepts it.) 
Philip (takes Alexander’s hand by the other hand and lead them both out.) Come, let’s then 
go out into the light, the future and the world reconciliation party. (they go out.) 
 
 

Scene 2.  The wedding. 
 
Pausanias  For seven days the merry wedding feast has been going on with 
banquets, pageants, plays and sports. The joy has freely flowed generously with the 
wine and the food, but among all the party participants, one has been sour. The 
bridegroom’s sister and the young bride’s mother, the proud Queen Olympias, has 
been the only dark cloud of the weekly party. Now she has asked me to meet her 
here. As a Macedonian, I have no choice but to obey. 
Olympias  Here the party will highlight with a holy procession of gods, of which 
King Philip will be one. Already in his lifetime he dares to make himself a god in 
competition with the immortals and does not realize his own hubris. But there you 
are, Pausanias. Say, what do you think of this merry wedding? 
Pausanias  Everyone is happy about it but for you, my queen. 
Olympias  Do I then have any reason for rejoicing? 
Pausanias  It is your daughter who marries your brother. 
Olympias  Which means my position is entirely ruined. 
Pausanias  How could it be? 
Olympias  I had two catches on Philip. As a royal daughter of Epirus I gave him 
Epirus, and as Alexander’s mother I gave him a competent heir. His daughter is now 
married to Epirus, so he will not need me any more. On top of that he has had a new 
son with the latest consort. So he will not need Alexander any more. 
Pausanias  Are you serious about his disposing of you and Alexander? 
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Olympias  This wedding is just for show and his worst concluding insult to 
Olympias, his first and only queen. By this wedding show he just demonstrates his 
definite rejection of me and Alexander. 
Pausanias  Could he be that mean? 
Olympias  And at the same time he turns himself into a god. He thinks he will 
conquer all Asia in that capacity. 
Pausanias  My queen, I hesitated until now, but now I no longer fear the inevitable. I 
know things and intrigues of which I myself am an instrument which I may not 
mention anything about, I hesitated before my heavy plight, but some god sent you 
here to morally arm me against all doubts. Be of good cheer and courage, my queen. 
Alexander will be king. 
Olympias  I also know about things that no one else is aware of, for I am a political 
woman. Look, here comes the procession. Philip comes followed by his son-in-law 
and son. I must not be seen any more. Soldier, I thank you in advance. (vanishes) 
Pausanias  And what did she know that I don’t? Could she suspect anything? No, 
it’s impossible. (The procession arrives.) 
Philip (stops) Leave me, soldiers. It is not proper for the king to appear with soldiers 
and his bodyguard to his audience like a tyrant. No, he should be humble when he 
displays his scars and wounds to the public the favour of which he only won by 
enormous sacrifices, exertions and war efforts. 
Olympias (aside) The sanctimonious hypocrite! 
Philip  Bare and unprotected, he should act as a mere man before his fellows as 
he concludes before the sanctity of religion this wonderful weekly feast of weddings, 
love, beauty and reconciliation. Before the threshold of Asia he should not cover 
himself with splendour but bare himself in humility, for otherwise he is not a true 
Greek king. Leave me, soldiers, to appear alone before the twelve Olympian 
divinities and their light in all my nakedness as a mere human being. 
Pausanias  And why do you then extol yourself for a thirteenth divinity? 
(rushes forth and thrusts a dagger into Philip’s chest. Immediate turmoil. He escapes. Soldiers 
and bodyguards hurry up to the fallen Philip.) 
soldier 1  He is dead, irrevocably dead! 
Soldier 2  Who was then the murderer? 
Soldier 3  It was Pausanias who took his revenge. 
Soldier 4  For what? 
Soldier 5  Only the gods know. 
Soldier 6  It must have been the consequence of one of Philip’s many messed up 
homosexual relationships. 
Alexander  Catch the killer! 
Olympias  Is Philip already dead? 
Alexander  Hopelessly dead, mother. 
Olympias  Serves him right. 
Alexander  Keep out of this, mother. He was a king, and this is now an entirely 
political matter. 
Alexander of Epirus  The escaped has stumbled. Now he has been taken prisoner. 
The murderer is caught. Now we shall know why the deed was done. 

(Pausanias is brought in by four guards.) 
Alexander  Pausanias, this was a vile deed, so vile that nothing can mitigate a 
necessary death sentence. To so shamefully knock down a king just when he is about 
to expose himself to the gods in humble religiosity is such a cowardly and wretched 
act of iniquity that only the Persians can be behind it. Pausanias, you are a 
Macedonian, but whatever you say you cannot defend yourself. And if you keep 
quiet, it is of no matter, because we know everything anyway. My father’s death 
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shall be avenged and on all Persia. I have spoken. Bring out the hired killer to his 
rightful slow death sentence. (Pausanias is brought out.) 
Alexander of Epirus  Would it not be worth investigating the motive more closely 
behind such a sensational assassination? 
Alexander  My father is dead, and he was the king of all Greece. The sorrow is 
devastating. It is too obvious that the murderer is guilty. Evidence is superfluous. 
May the killer have his punishment. We have more important concerns. The 
enterprise to campaign against Asia must not be disturbed by the fact that its leader 
has been killed. The initiative must be kept up and with the more determination. Or 
else Persia would laugh us to scorn. We can’t accept that. 
Olympias  Hell, king Alexander, the king of Macedonia and all Greece! 
Alexander  Forget the titles, o mother, and postpone the ceremonies. What matters 
now is to get at the head of a new historical development. 

(They leave. Olympias is left alone.) 
Olympias  A real man never has eyes for a woman. He just gets on with what needs 
to be done. Philip had too many women. Therefore, he also became a victim of the 
woman who loved him first and most. A woman who once has got a hold of a man 
never lets go until she has got him completely, even if that must be by death. Weep 
for Philip, for your husband, proud and foolish Olympias, for now you will never 
have another husband. 
 

 
Scene 3.  In front of the community at the theatre. 

 
Alexander of Epirus   I ask you, nobles of Macedonia, to pay unreserved tribute to 
King Alexander as your ruler. King Philip never had any other heir in mind, and he 
is the only capable one. He has all my support and all that of Epirus, and behind him 
stands Olympias, whom even King Philip could not withhold. I ask you, for the good 
of all and of yourself, to embrace Alexander as your king, for he is the only one 
competent to save Greece from civil war. 
Antipater  As king Philip’s foremost general at the side of Parmenio, I completely 
endorse my son-in-law’s submission to Alexander, Philip’s only legitimate son, and I 
commend all the nobles, soldiers and barons to join me and Epirus and the people in 
paying homage to the young Alexander. 
Many voices     Long live Alexander! Long live king Alexander! 

(Many also appear doubtful.) 
Alexander (appearing) I thank you, soldiers, friends, subjects, nobles and brothers. We 
are facing difficult times and have to demand absolute control and order for that 
reason. I regret, cousin Alexander, that we had to have your two brothers executed, 
but they unfortunately took part in the murder of my father. 
Alexander av Epirus  I regret their complicity but maintain my innocence. 
Alexander  You were yourself in the procession by my side when my father was 
assassinated. You couldn’t have done that if you had had any knowledge of the plot. 
No one could suspect you of anything, and your honest loyalty explains and only 
adds grace to your purity. – Is the son of my father’s last consort being taken care of? 
Antipater  The infant has followed his father. 
Alexander  And how does Attalus in Asia comment on our initiative? 
Antipater  He says nothing about the murder of his grandson, but he has 
dispatched a proof of his loyalty. 
Alexander  What is the proof? 



 8 

Antipater  He has had a letter from Athens suggesting a simultaneous rebellion in 
Asia and Attica against Macedonia. He forwards this letter to you as evidence of his 
loyalty. 
Alexander  We didn’t ask him about his loyalty, but still he tries to convince us of it. 
That smells like a knife behind our back. He who tries to convince us of his loyalty 
without having been accused must seem rather guilty. He is dangerous. He should 
be disposed of presently. 
Antipater  Even that is dangerous. He is married to the daughter of Parmenio. 
Alexander  If Attalus is gone and if you stand by my side, Antipater, Parmenio 
ought to keep quiet. I give you, Hecataius, the mandate to arrest Attalus and to 
dispose of him if he makes resistance. 
Hecataius  As you wish, my king. 
Alexander  Is the usurper Amyntas still alive? 
Perdiccas  Amyntas is dead, my king. 
Alexander  Good, Perdiccas. He alone competed with me for the throne, he was 
royal, he was heir to it before I was born, he was older and more experienced than I, 
and my father king Philip actually usurped his throne. Amyntas remained alive and 
had many influential protectors. May he have peace and a righteous royal funeral. 
That means no one remains in this world for us to fear. 
Ptolemy  Parmenio remains. 
Alexander  Parmenio was respected by my father like no one else. He is an old and 
honourable veteran. He will probably be wise enough not to have any objection to 
his new king’s established government. 
Antipater  We cannot be sure about Parmenio. 
Alexander  As long as he offers no objection we have no reason to censure him. He 
shall also continuously be treated as my father considered him the only superior 
general of Greece. 
Perdiccas  He will undoubtedly stand up for you like he did for Philip. 
Alexander  I would think so too, for he is probably wise enough to realize that what 
is best for most of us is also best for him. Enough! To the coronation! 

(The community breaks it up.) 
 
 

Scene 4.  Parmenio’s camp in Asia. 
 

Parmenio (reads a scroll) So the scarred one-eyed veteran, who conquered a world with 
his own blood, on his own feet, with his own hands, and through twenty years of 
hard labour, has received the world’s gratitude for all his efforts to organize the 
world by the dagger of a wretch right through his heart. Philip toiled all his life 
tirelessly, and now his life’s work is taken over by a twenty-year-old youth who gets 
everything for nothing. 
Hecataius  The lad has teeth. 
Parmenio  Yes, I know. My own daughter’s husband has been murdered although 
he was a qualified general. Amyntas and two other princes have been bereft of their 
lives, and they were probably all of them as innocent as lambs. But Philip was a stern 
ruler, and Alexander is his son. But Alexander is too young to be able to wholly 
convince me. They say he is effeminate, that he shaves every morning, that he 
doesn’t cut his hair, and that he has a penchant for oils and perfumes. 
Hecataius  Yes, he loves cleanliness, but he is not effeminate. 
Parmenio  In spite of all his audacity, his nervous jealousy of power and his 
indulgence, which is expressed by his cruelty and reckless impulsiveness, he makes 
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me wonder. He puzzles me. What does he mean? Does he, a Macedonian, make 
Hellas and himself believe that he is a Hellene? 
Hecataius  At least he has some power of initiative and visions, and he studies 
Homer. 
Parmenio  I intend to carefully follow his development. I will not do anything 
without his direct orders. You may tell him that. He is to me a small twirp, suffering 
from a power complex connected with his small stature, as if being so small would 
prompt him to show the world that he for his smallness has to be greater than the 
whole world. But I am not going to provoke him. Others will do that soon enough 
and suffer for it, until he goes too far, like Philip, and starts imagining himself to be 
some god. A small man with power is always dangerous. As a cautious general, I 
would rather go out of my way than risk getting in the way of his wild manners. 
Hecataius  You have nothing to fear, says Antipater, if you just follow his orders. 
Parmenio  I will obey the orders of my king’s son as I obeyed his father’s. 
Hecataius  That’s all Alexander wants. (bows and leaves.) 
Parmenio  I am all too familiar with this wild youth who wants everything at once 
and who in reckless thoughtlessness only falls to exaggerations. My king Philip now 
and then had problems with the burning impatience of the nervous Alexander. It 
feels as if I had to take over and inherit these problems of my king with this seriously 
minded and impulsive son. It will be a difficult ordeal for such an old general as I, 
especially since Alexander is so impudently challenging, handsome and young. 
 
 

Scene 5.  Athens. 
 

Demosthenes    We have followed the movements in Macedonia with raised eyebrows. 
I myself met young Alexander when he was a small child, and he was already then a 
reckless scoundrel. King Philip, who gave us so many headaches, sleepless nights, 
and troubles, finally proclaimed himself a god and was almost instantly murdered. 
And how have these Macedonian monarchs behaved in general? Not one of them has 
reached the throne without first cutting off the necks of all competitors and members 
of their own family. So did Alexander. Now the scoundrel is here with all the 
impudence of his youth to demand brazenly our submission. Athenians, I say no 
more. 
Aristotle  Demosthenes has spoken, and he has spoken well, as always. However, 
he can hardly be regarded as an authority on Macedonia and Alexander. He has only 
seen the young king once as a child, and your prejudices, Demosthenes, however 
well you express them, are still only prejudices. I was engaged by King Philip as the 
young Alexander’s tutor and thus had the privilege of getting to know Macedonia, 
its people and Alexander. In comparison, we are down here in Athens and also 
Thebes and Corinth outdated, lax, exhausted and overrun by ourselves and our 
eternal civil wars. We Greeks cannot live without constantly quarreling with each 
other. King Philip built a unitary state and an army that controls all of Hellas and its 
seas and coasts. He has brought order to our Greek dilemma and put an end to the 
political incessant quarrels. The son Alexander, I know, is competent, talented, 
Greek-educated and a promise as a soldier for the future, considering the ancient 
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threats of the Persian situation. He is the only uniting factor Greece has today. I 
would ask you to at least give him the chance and hear what he has to say. 
Demosthenes    And what if he is just a tyrant like all the others? 
Aristotle  Is Spartan dominance then to be preferred? Is Thebes any better? Or do 
you prefer the Persians? 
Athenian 1  Let Alexander speak. 
Athenian 2  Let’s hear what he has to say. 
Athenian 3   We could always start by listening and then get to action when we tried 
the matter. 
Athenian 4  Yes! We can’t pass judgement until we first examined the matter! 
Alexander (treads forth) So what have I done to deserve your judgement? What have I 
done to disturb your peace? Didn’t my father Philip instead compel you to desist 
from all quarrels to instead rouse you and unite you with us against Persia? Who has 
ever harassed and suppressed you except Persia? Only there you will find any 
tyranny to strongly resist and detach yourselves from. My intention is to fulfil my 
father’s last great plan to destroy Persia once and for all. 
Athenian 1  Yes, go to Persia, Alexander, and leave Greece alone! 
Athenian 2  Leave Athens in peace and chastise Persia instead! 
Athenian 3  It is more probable that you will succeed in subjecting all Asia than that 
you will ever come to terms with any single Greek state. 
Demosthenes   The old and experienced speak against the wild immature youth. You 
would act wisely, Alexander, in trusting the word of the old honourable Athens. 
Alexander  You only mock me for being young, you decrepit and exhausted old 
men, but you forget that all the force in the world lies only inherent in youth. I intend 
to make use of it, and our youth, you poor old men, have no time or patience with 
the pettiness of the wranglings and bickerings of grey hairs and looming senility! 
(leaves them.) 
Athenian 4  Wait, Alexander! We only started the discussion! 
Aristotle  He will not wait. He is in a hurry and wants to go straight at the matter. 
By philosophical circulations you will never be able to catch the faintest interest of 
Alexander. By sophistry you could only wear out his patience. 
Demosthenes   I ask you, brothers, that we might wait and not annoy this young 
impulsive king. As our brother Aristotle just said, king Philip actually organized a 
useful army, and we don’t want that in Attica. May we with our eyes open bide the 
things to come and not act hastily like Sparta, who insulted Alexander by refusing to 
support him. 
Athenian 1  And what did the Macedonian say to that? 
Aristotle  He left the proud and defiant Sparta entirely in peace, well aware that 
none of its neighbours wishes to have any Spartan dominance again. 
Athenian 2  That almost seems wise. 
Athenian 3  Isn’t that politically sensible, Demosthenes? 
Demosthenes   I admit it could be so, but let’s wait and see. 
 
 

Scene 6.  Thebes. 
 
Theban 1  Good news! Alexander is dead! He went down in Bulgaria! 
Theban 2  On the contrary I heard that Alexander went down in Illyria. 
Theban 1  What does it matter? For my part he could die in Ethiopia, just as long as 
he is dead! 
Theban 3  What are we waiting for? If we just start a rebellion, all Greece would 
surely follow! 
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Theban 4  Demosthenes is here. Let him speak. He brings news from Persia. 
(Demosthenes appears.) 

Demosthenes     Thebans! The dawn is approaching! We Greeks may still have a taste 
of freedom! Barely a year has passed since Alexander was here and scared all the 
children, and where is he now? He set off with his wildest youths on a drunken 
journey to kill Bulgarians, Scythians and Illyrians, and capture as many slaves and 
mistresses as possible just for the fun of it! And presently the wild youth, with all 
their self-violence, was stuck in the Illyrian swamps and the Scythian forests, and 
there they still hang from the branches, if they are not firmly anchored in the marshes 
in the quicksand chest of the mud! His Asian army is still in Asia and doing nothing. 
We can reasonably assume that Macedonian arrogance will no longer trouble us. 
Theban 4  Tell us about the Persians! 
Demosthenes   The Persians are currently preparing a crushing attack on the 
Macedonian forces in Asia, which will sweep that militarism away from Asia forever. 
And King Darius III has shown Athens his magnanimity by having the flattering 
fortune of 300 talents sent as a token of his sympathy with the Greeks for their 
sufferings under the yoke of wild Macedonia. 
Theban 1  So what are we waiting for? If we just raise the rebellion banner, all 
Greece will follow! 
Theban 3  If we don’t start it, Sparta will! 
Theban 4  Athens and Sparta are behind us! But we have the initiative! Death to the 
Macedonians! 
Many  Away with the Macedonians! 
Demosthenes   And behind you, Athens and Sparta, is all Persia. Macedonia is already 
a dead nation just waiting for cremation. 
Theban 5 (barges in) News from the north! Alexander with his army has passed 
Trikkala and is approaching Thebes by forced march! 
Theban 1  What nonsense is that? 
Theban 2  It is quite impossible. 
Theban 3  Alexander is dead, isn’t he? 
Demosthenes    Don’t give credence to any false rumours! 
Theban 4  We know that Alexander is dead! How could he then be in Thessaly? 
Theban 5  Don’t ask me, but the Macedonians have overcome both the Scythians in 
the north and in Illyria. 
Theban 1  Absurd! 
Theban 3  Impossible! 
Theban 2 (in a panic) The Macedonians are coming! The Macedonians are coming! 
Demosthenes    Stop! Wait! They are not here yet! This could be just another of those 
false rumours. 
Theban 5  Save who can be saved! The Macedonians are coming! 
Theban 2  If Alexander really lives and comes here, he will never forgive us. 
Theban 4  Demosthenes, you had better go back to Athens. Come back when 
Alexander really is dead. 
Demosthenes   Just as well. His mere reputation already seems more efficient than the 
boy himself. 

(retires. General chaos and bewilderment.) 
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Scene 7. 
 
Alexander  What does Thebe say? 
Perdiccas  The town leaders ascend the towers to call for help against the 
oppressors of the Greeks. 
Ptolemy  But half of Thebe does not take part in the rebellion. It’s the dictators of 
the unfortunate city that fooled the people into a senseless rebellion supported by 
Persian subsidies. 
Alexander  Thebe was the only state that went along with the Persian oppression 
against Athens and Sparta. 
Perdiccas   Philip always had tremendous problems with Thebe. Now Thebe 
imagines it could be avenged for old troubles. 
Alexander  If they are mad enough not to even want to negotiate to instead call for 
help, then all Greece cannot help them. 
Ptolemy  They can still send diplomats. 
Perdiccas  But they don’t send diplomats. All they send is couriers to Athens and 
Sparta asking for reinforcements. 
Alexander  We have no choice. We have to chastise Thebe. 
Ptolemy  Spare the Thebans though. They are not complicit in the madness of their 
generals. 
Alexander  But they still take part in the crazy rebellion of their trusted generals. We 
have no choice. We have to crush Thebe. If we don’t crush this mosquito, we could 
never crush the elephants of Asia. 
Ptolemy  In other words, a fight of life and death? 
Alexander  Without doubt. 
Ptolemy  It will be hard. The Thebans have been arming and training since long. 
Perdiccas  Are you afraid, my good Ptolemy? 
Ptolemy  No, but realistic. 
Alexander  Don’t waste more words, and argue out of my tent if you have to argue. 
Start fighting the enemy instead. 
Ptolemy & Perdiccas  Yes, king Alexander. (they leave.) 
Alexander  It will be hard to crush Thebe to the bones, but it would be harder still to 
have to burn down Athens, for example. Only if the guilty one is punished, the 
innocents could survive. Or else the guilt will only spread the crime. 

(War cries and battle alarum. Macedonian triumph cries and fire lights.) 
Ptolemy (haggard by war) Well, Perdiccas, are you happy now? All Thebe is destroyed 
and could never rise again. 
Perdiccas  It’s all the fault of Thebe itself. We can’t be blamed for the incredible folly 
of Thebe. 
Ptolemy  The Greeks will never forgive us for this. 
Perdiccas  Don’t be too sure. Alexander spared the house of Pindar. For the Greeks 
Pindar carry more weight than all states in the world. The freedom of Greece is that 
of its poets. Alexander has quelled the bullying folly of Thebe but saved its literary 
pride and freedom. 
Ptolemy  All Greece is now at the feet of Alexander. But now begins the serious 
business of the expansion. Come. Let’s go to join Alexander’s council. 

(The scene is opened to the inside of Alexander’s tent.  
Numerous militaries are gathered.) 

Alexander  What does Rome say? 
An Italian  Rome is as concerned as Alexander the king of the east about the piracy 
in the Adriatic sea. Rome gratefully extends their hand to the unchallenged ruler of 
Greece in the joint effort of combating the piracy terror. 
Alexander  Will Taranto receive our navy? 
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Another Italian   Taranto is happy about king Alexander’s promised subsidies and 
help against troublesome neighbours. Together with the Greek colony of Rome, 
Taranto is happy to regard itself one of Alexander’s allies. 
The first  Rome is no Greek colony. Rome is an independent republic. 
Alexander  Let it be however it will. Rome is Rome and Taranto is Taranto. Let it be 
as it is. Well, Parmenio? 
Parmenio  All this is good and well, and may Italy prosper by Macedonian 
subsidies, but is it wise to thus divide before the campaign against Asia? Are we 
already to forget Asia and the threat from Persia? 
Alexander (rises) We have chastised Persia’s only ally in Greece. May it be a sign and a 
lesson for all Greece. Now we have two centuries of wrongs from Persia to repay. 
Persian talents put weapons in the crippled hands of the stupid Thebans against us. 
It is about time that we finally got to grips with Persia properly. For this one 
enterprise my father prepared and equipped himself all his life, and he was just 
about to leave when he was murdered by Persian intrigues. Persian intrigues must 
no longer disturb us and hinder us! I know that many of you are reluctantly looking 
forward to Asiatic hardships, but I know, Parmenio, that you and all other senior 
generals have been rightly calling for this expedition for a long time. That, if 
anything, is a duty which I have directly inherited from the king my father, and I can 
never find peace for his departed shadow until I have done all that he was not 
permitted to fulfill and accomplish. Take my hand, Parmenio, and lead me straight to 
Asia over the waves of the Hellespont! Once King Xerxes crossed disgracefully that 
canal over into here, but now it is our turn to build bridges that remain to Asia! 
Ptolemy  One question. 
Alexander  Well, my good Ptolemy? 
Ptolemy  You sent ships with troupes over into Italy. You have sent new forces to 
Illyria and up to the Danube. All your gains so far you squandered and gave away. 
What do you intend to bring yourself into Asia? 
Alexander (goes between Ptolemy and Perdiccas taking them around their shoulders) All the 
best and the only thing I own: all my hopes, and my best friends. 
(to Parmenio) We are ready, general Parmenio, to follow your silver hairs and wise 
advice to Asia. Like you were under king Philip, you are the foremost general of 
Macedonia. 
Parmenio (bows) I am pleased, king Alexander, with your youth and strength of will. 
(General hearty acclaim, cheers and gathering around Alexander and the closest generals, end 
of the meeting, etc.) 
 
  

Act II scene 1. 
 

Hephaistion  We are at the dawn of a tremendous adventure. I don’t know whether to 
give in to the wildest intoxication of the thrill or to just be afraid. At the same time, 
everything seems so well organized. We have crossed the Dardanelles without 
resistance and without the loss of a single man. My king Alexander has revealed to 
me that he knows the Persians are engaged with a rebellion in Egypt, yet it is 
remarkable that not a single Asian even reacts to our now invading Asia. I am most 
afraid, however, of the new burden that King Alexander is laying on me by making 
me a Patroclus. He himself makes himself a new Achilles and revels in that role, but 
his friend Hephaistion, that’s me, is not made for roles. He has appointed me to be 
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his trusted best friend, but being the best friend of someone as volcanically impulsive 
as Alexander can be dangerous and exhausting in the long run. 
Alexander (enters, naked except for basics) Everything is ready, and the signs are 
brilliantly favourable. 
Hephaistion  You seem brilliantly radiant like Apollo himself, o Alexander. 
Alexander  That’s intentional. Our invasion of Asia has already succeeded. The 
Persians could have disturbed our incursion on the broad Dardanelles if ever, but 
now we are irrevocably in Asia, and not a single Persian has even appeared to 
question the invasion by Hellas of their Asia. 
Hephaistion   Have you been dancing around the graves of Troy now? 
Alexander  Danced, sacrificed and abolished abuse and superstition. 
Hephaistion   What kind of abuse? 
Alexander  For decades, nay, for centuries quite young virgins have been sacrificed 
here to sustain an ancient superstition. Our religion with all its beautiful myths is too 
noble to tolerate human sacrifices. Not even Iphigeneia at Aulis could be sacrificed. 
The gods forbade it. Religion represents only love, beauty and noble ideals and must 
never turn barbaric. 
Hephaistion    Do you then have a sudden weakness for women since you save their 
lives? 
Alexander  Hephaistion, don’t be jealous. You can trust me. Even if I marry one day, 
sexual love could never reach up to the level of friendship. Pure friendship among 
men as noble neutral friends is the highest form of relationship and the only true 
love. Copulation is just mortal and brutal animalism. I know, that many of us read 
Homer and nod meaningly at the relationship between Patroclus and Achilles, like at 
a base homosexual intercourse, but there is nothing of that kind to fear from me. I 
will never use my position to take base sexual advantage of someone else. 
Hephaistion   I thank you for this royal confidence. But many already believe we are 
united in more than just friendship. 
Alexander  Don’t bother about that. There is nothing greater than friendship. All 
relationships depend ultimately only on pure friendship, and to sexualise it is the 
first step down from it. 
Hephaistion   Then you’ll never get married. 
Alexander  You don’t know. Perhaps not. So far I never wanted to, and many tried 
anyway to give me away in marriage. The most stupid effort was that of Parmenio, 
who thought he could tie me up with his family. Antipater of almost the same age 
tried something almost equally silly. 
Hephaistion   Was that why you left him in Macedonia? 
Alexander  You can bring one important general of their kind with you on an Asian 
campaign, but two would have been far too much. Also the insolence of Antipater 
could be needed as a buffer against all the Greek intrigues, while I need the good 
advice of one like Parmenio. But the night has passed, and the dawn is nigh. Come, 
let’s go, Hephaistion, to meet the Persians as soon as possible! (They leave.)   
 
 

Scene 2.  The Persian court. 
 

Darius  This new threat appals me. What do you know about the new 
Macedonian troublemaker, Bagoas? 
Bagoas  According to Demosthenes of Athens, he is just an impudent scoundrel 
who makes a sport of living as wildly as possible and who will soon exhaust himself 
and reach a violent end. 
Darius  But as long as he lives he constitutes a threat. 
Bagoas  The rebels of Egypt make a greater threat. 



 15 

Darius  What the hell are we doing in Egypt then? Why did the mad Cambyses 
collect this distant impossible land? Just because he was mad! Cyrus or Darius the 
first would never have done it and not even Xerxes! 
Queen  Consider, my husband, that Egypt is rich with gold and treasures and 
has an important production of cereals. 
Darius  But all their seed disappears half way to the Greeks! And all their 
treasures are locked up in their tombs and pyramids! Not even Cambyses could 
break into a pyramid, and the only one he got into was empty! The Egyptians are 
more cunning than we are, they have always been able to read and write like the 
Greeks, and they have always only prepared trouble and sabotage for us. And it is 
only because the Egyptians rebelled that this new Macedonian savage dared to attack 
us in Asia! He has already crossed the Hellespont! If we don’t defeat him at Granicus, 
we’ll never get rid of him! 
Bagoas  Remember the words of Demosthenes, that Alexander is already burning 
his candle at both ends. 
Darius  Demosthenes is a Greek and certainly in communion with Macedonia. 
He is even an Athenian, and Athens was always our most difficult enemy. 
Bagoas  Demosthenes is on our payroll. 
Darius  Ha! Do you think that will help? The more Athens is able to further all 
Egyptian and Macedonian intrigues! (Enter a messenger.) 
  How glum you look! What is the matter? 
Messenger (throws himself on the floor with his head to the ground) Most glorious king! 
Your forces at Granicus have been completely scattered and driven away from 
Granicus! 
Darius  Tell me more. How did it happen? 
Messenger (dares to look up) The Macedonians got across the river at dawn before our 
men had had time to get in order. Then the Macedonians waited to attack until they 
outnumbered us completely on the shore. And then nothing could stop them. 
Everyone died or fled. 
Darius  How great was the Macedonian army? 
Messenger  At least 50,000 men. 
Darius  You are exaggerating. They couldn’t possibly be that many. 
Messenger  They were at least half as many as we. 
Darius  Then they are actually superior to us in number, although we have 
twenty thousand hired Greeks. Then it’s a terrible army of strangers that has got a 
stronghold in our neck. How many casualties? 
Messenger  Most of them. 
Darius  How many? 
Messenger  Only two thousand prisoners were taken. 
Darius  How many dead? 
Messenger  Of our twenty thousand hired Greeks fifteen thousand were massacred 
after the battle as a warning to all Greeks who dare to fight for us. 
Darius  That is terrible. I see an abyss opening wide between my feet. And my 
own governors in the provinces turn their backs on me to attack me. And all because 
you, Bagoas, sent all our main force to Egypt! 
Queen  What do trials mean, o Darius, against the brilliance of your divine 
family? 
Darius  The divinity of my family does not seem to be enough against a naked 
dancing clean-shaved scoundrel of a youth from Macedonia, whose highest ideals 
are the mythological fancies of a sensual poet. Is it true that he danced naked by the 
Trojan altars? 
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Bagoas  Completely naked. And like the figures in his ideal poet’s fancies he also 
has a homosexual relationship since he loathes ladies. 
Darius  A perverse effeminate bugger in other words! What does the Athenian 
Demosthenes have to say about that? 
Bagoas  Such manners are normal in Athens. 
Darius  And a divine king is able to lose against such a lout! It’s not fair! 
Bagoas  Don’t forget the prophecy of Demosthenes about Alexander’s speedy 
destruction. 
Darius  Demosthenes! Demosthenes! Athens! Leave me in peace at last for once 
from the abominable western world! You are keeping the nightmare of Persia 
constantly alive to me in my own halls! (leaves in fury.) 
Queen  Our king is sorely tried. 
Bagoas  Can’t you as his sister calm him down? 
Queen  I am not his sister. I am married to him. 
Bagoas  But you are also his sister, like his mother was his father’s sister. 
Queen   What a queen can ’t do can neither be done by a sister. Our great king is 
nervous. He has started trembling. That’s how it is. You go ahead, Bagoas, who 
poisoned all his other relatives and competitors, and solve the problem. (leaves) 
Bagoas  Darius is a usurper. I only got my position as great vizier by 
exterminating all his relatives. But this new threat is not coming from within but 
from abroad. By all our ancestors I hope Demosthenes will be right. Or else we will 
not lose just Egypt and all our hired Greeks. 
 
 

Scene 3.  Ephesus. 
(Five citizens discussing in the square.) 

 
 1 What does this new young king really mean? 
2  You can’t ask a thing like that. Who could guess what god really is planning?  
3  Is he a god then? 
2  What else? No king or democrat, conqueror or victorious dictator or hero has 
offered the Hellenic cities of Asia such freedom before.  
4  Also Philip gave us freedom, and we also made him a god.  
5  And anything is far better than the Persian oppression.  
3  Don’t say so. Don’t forget the Spartans. They plundered us and enslaved us 
worse than ever the Persian tyrants.  
2  But Alexander gives us more than just freedom. He even relieves us from the 
trouble of paying tribute to Macedonia.  
4  But instead he imposes taxes on us.  
3  Yes, what do you think? You can’t entirely get rid of all the evils of life.  
 1 If he didn’t tax us no Greek would take him seriously any more as a king.  
4  We had better make him a god then. We’ll never see such an enlightened king 
any more. We must never insult him. All the freedom he offers us is worth keeping 
and guarding.  
2  Also Philip gave us democratic governments massacred by the Persians. 
Alexander might perhaps give continuity to our democracy if just all the Greeks of 
Asia help him to continued victories.   
5  That’s highly necessary. We don’t want more slavery and restrictions of our 
Hellenic freedom. 
4  Yes, exactly!  
3  Make Alexander a god!  
 1 So that we may keep him!  
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Scene 4.  Miletus. 
 

Ptolemy  Another great victory for our hero Alexander. 
Parmenio  Won by wise calculation and determined precision. 
Perdiccas  His Greek logic, supplied him by Aristotle, annihilates Persian illiteracy 
directly also in battlefields. 
Lysimachos  But what will he do now? That’s the great issue. 
Seleucus  Carry on. What else? 
Eumenes  His finances are sorely strained. He can’t support both the navy and the 
army. 
Perdiccas  Here comes Alexander.  (He enters dapperly.) 
Ptolemy  Long live Alexander, the subjugator of Asia and liberator of the Greeks! 
Alexander  Save your flattery, Ptolemy. We haven’t even seen the fringes of Asia yet. 
Parmenio  I beg to sincerely congratulate on the great victory. It was tactically a 
miracle of methodic execution.  
Alexander  Just logic thinking and consequence, Parmenio. We could not face the 
Persian armada with our own small navy. So we had to face it on land instead. No 
ship can manage at length unless supported by land. So it was just to methodically 
close up all harbours and starve the Persians to capitulation. 
Parmenio  But the Persians didn’t lose a single ship. 
Perdiccas  What will we do now, Alexander? 
Alexander  Go east and north to gradually get the Persian royal highway into our 
hands. Who rules the ways of Asia rules Asia, and all Asian roads are extended from 
the Persian royal highway. 
Parmenio  So we are to leave the coast? 
Alexander  Yes. 
Parmenio  And the navy? 
Alexander  It won’t be needed any more. 
Parmenio  The Persian navy is still intact. 
Alexander  I know. 
Parmenio  Aren’t you going to use our navy against it at all? 
Alexander  We overcame the Persian navy entirely from land. Our war will continue 
exclusively by land. Let the ships of the navy sail home or wherever they want. 
Parmenio  You disband your navy? 
Alexander  Yes, Parmenio. 
Parmenio  And leave all your ports without protection against piracy and raids by 
Persian galleys? 
Alexander  Every Greek port will remain sealed and closed to every Persian ship. In 
time we will relieve the Persians of every port in the Mediterranean. We need 
patience, Parmenio. In the beginning the Persians will certainly scourge perhaps all 
our ports, but in time every single Persian ship will be homeless until it passes to us.  
Parmenio  It is risky. 
Alexander  Who never risks anything will never win anything. 
Parmenio  But such a tremendous risky venture could take several years.  
Alexander  I give them two years. It will be hot to begin with, but in the end they 
have no chance, if only I may live. 
Eumenes  Alexander’s calculated risks are mathematically secure, general 
Parmenio. (to Alexander) I just wondered how you would solve our economic 
problems. 
Alexander  Everything will be resolved if you just make a determined effort and 
work hard, for nothing is ever impossible for man’s power of will. 
Eumenes  Constructively, I hope. 
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Ptolemy  Of course, Eumenes! To Hellenic thinking the problem and notion of 
something negative does not exist. Negative thinking comes from oppression, 
tyranny and power concentration, while the Greeks only accept democracy. 
Alexander   Miletus was the first victim to Persian oppression, when the city was 
levelled with the ground by the superior power of the empire. Now I hope that this 
martyred city of the Greeks never again shall lose any of its Greek democracy and 
freedom. 
Ptolemy  Long live Alexander, the liberator of the Greeks! 
All   Long live! 
Alexander  That’s better, Ptolemy. We can deal with Asia later when we get better 
acquainted with its geography, nature and highways. 
Ptolemy  You are already the overlord of Asia. Out of gratitude for their liberation 
the Hellenes have turned you into a god. What can a bastard usurper in Persepolis 
say to a Greek god who prevails? 
Alexander  Beware, my friend! My father was murdered on the same day he wanted 
to establish himself as a god. If anything punishes itself, it is hubris. We have no 
more Asia in our hands than we have found the end of a thread which leads to its 
skein, the extent of which we have not the slightest idea. We see no more than the 
end of a dangerous unknown thread, and by pulling on it we can get any monstrous 
Minotaurs over us. I am no god, my Ptolemy, and at least not yet. He who calls me a 
god tries to make a fool of me but only succeeds in making a fool of himself. That’s 
how I respond to flattery. Come on. We must plan the march towards inner Asia, 
Caria and Gordion. 
Parmenio  I hope your dismissal of the fleet will not import setbacks. 
Alexander  Parmenio, I promise you that if it will import setbacks I will give over my 
crown to Parmenio. 
Parmenio  I don’t want it. 
Alexander  Then your son will have it. 
Perdiccas  Don’t promise too much, Alexander. 
Alexander   Do you think I miscalculated? Do you really think, Perdikkas, that I 
would take any risks? We shall open Asia to Europe. When we open the door, all the 
Persian galleys will blow away from the Mediterranean by the draft. The Persians 
have never been able to sail. Themistocles proved it at Salamis one hundred and fifty 
years ago already. We don’t need to fight ships that can’t sail, because that would 
just be a waste of time and effort. Never again shall a Persian set sail on our sea, 
when I am done with them. If anything, I’m sure of it. Off we go now. 

(has already turned around to leave when Cleitus enters.) 
Cleitus  Alexander, Queen Ada is on her way. 
Alexander  And who in the name of all the gods is Queen Ada? 
Eumenes  The queen who was ousted from the throne of Halicarnassus. 
Alexander  But Halicanassus is precisely what we are about to take by storm. Is she 
actually something as appropriate as a rejected queen? 
Eumenes  Yes, by all Caria. 
Lysimachos   It was the daughter of Queen Ada’s younger brother you once tried to 
propose to. 
Alexander  I remember. It was the greatest folly of my youth. Father was angry with 
me for the first and worst time in my life, he refused to waste me on an Asian 
marriage, and she married a Persian instead. 
Eumenes  The brother died, and now that Persian is the tyrant of Caria. His name is 
Orontobantes and is a thug, while Ada, the aunt of the miserable wife of 
Orontobantes, lives in misery. 
Cleitus  She is here now. 
Alexander  Bring in the good queen, so that we may exonerate her. 
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(Cleitus opens, and Ada makes an entrance.  
Alexander goes forward to greet her respectfully.) 

 Most honourable queen, we are here to serve you. What can we do for you? 
Ada   Do for us what you have done for all Asia. Chase out the Persians and 
give us Hellenes back our freedom. 
Alexander  Is that all? 
Ada   My good Alexander, you make it sound like a trifle. Halicarnassus has 
solid fortified walls, and its crew won’t give in. 
Alexander  If they don’t give in they will die. We will take Halicarnassus. And what 
next? 
Ada (smiles)   If you succeed, Alexander, I will be queen of the city again and of Caria. 
But I have no heirs. My husband is dead, and all my brothers are departed and have 
also brought their children with them. What I need therefore is a son. 
Alexander  My queen, whatever is within my political competence I would gladly 
execute for you, but as a man and human being even I have my limitations. 
Ada (laughs) Don’t take it so seriously! Of course I can no longer have any children as 
old as I am. But, Alexander, I may adopt, and I would love to ask your permission to 
adopt you. 
Alexander  An adoptive son to an Asian queen? 
Ada   Why not? 
Eumenes  A marvellous thought! An ingenious solution, and a diplomatic lucky 
strike!  
Ada   But you have to take Halicarnassus first. 
Alexander (bows his knee) My queen, you may rely on your son. He will presently have 
laid Halicarnassus before the feet of its only rightful queen. 
Ada (takes him by the hair) Yes, I believe in you, Alexander. 
Perdiccas (to Ptolemy) The obnoxious Olympias would implode to experience this. 
Ptolemy  Good for her to remain at Pella. 
Alexander (rises) You heard the command, my friends! The Queen’s order is: take 
Halicarnassus! 
Perdiccas  We are on, field marshal Alexander. 
Ptolemy  That will be an additional pleasure to Parmenio, for by Halicarnassus the 
Persians will lose another harbour for their fleet. 
Alexander  That’s the intention. – Come, let’s go for a general council! 

(leaves first with Ada. The others follow while discussing.) 
 
 

Scene 5.  Hall of the great king. 
 

Darius  Well, what does that braggart of a devastating grotesque marauder have 
to say now? Where has he been marauding now with his young hooligans and 
vandals? What news about that Satan of the west? 
Bagoas  He has left the coast, had reinforcements from Macedonia, waited for 
Parmenio, reunited with his domestic army and stands now in Gordion. 
Darius  In Gordion? That godforsaken hole! Far north in the mountains beyond 
all strategic reason! What is he doing there? 
Queen  He opens knots, great king. 
Darius  Lubber’s knots? 
Bagoas  No, there was a wagon that belonged to king Midas. No one could move 
it for four hundred years, for it was locked by a conglomeration of complicated 
knots. 
Darius  Did Alexander solve the knot? 
Bagoas  Not by his hands, but by his sword. 



 20 

Darius  Such is our enemy – he respects nothing, resolves everything by violence, 
moves on by the power of brute force alone, ignores traditions and marauds with his 
ruthless armies of youths, plundering and sponging on all villages, towns, people 
and countries. With the right of might youth is gathering a storm against us, the old 
sacred establishment! It is unfair! 
Queen  You must apply counter-attacks. 
Darius  But my coward Persians are just running away! 
Bagoas  Don’t forget, great king, that he has left the coast. Our navies can now act 
freely and plunder at random along the coasts and perhaps recapture a number of 
lost Greek cities by the coast. 
Darius  You are right! Get a move on the ships! Even if we have a flea stuck in 
our back we can still fight with our hands! Even if all Persia is lost we still control the 
open sea! Drive the ships out of their harbours! If the western Satan torture us by 
land we will show that we can still harass them at sea! If they take away Asia from 
us, we still hold their western sea! Back to work! Flay every Greek found on every 
island and along every coast by the sea that is ours! (Enter a messenger.) What do you 
want, melancholy messenger? 
Messenger (throws himself headlong with his face to the floor) Great king! Greatest of king! 
O mightiest prince of the world! 
Darius  Save your compliments and get to the point! 
Messenger  Message from the admiral Memnon. 
Darius  Yes, my best servant and first field marshal! The foremost of Greeks! The 
victor and subjugator of the world! What joyful news about new victories over the 
Greeks and Alexander’s islands does he bring now? 
Messenger  O king of kings, he is dead! 
Dareios (appalled) What are you saying, you despicable and pitiable croaker? What 
absurdities do you dare to communicate? 
Messenger  He is dead! He died suddenly! 
Darius  Where and how? 
Messenger  At Mytilene in the middle of June. 
Darius  In June? We are in August now! So he died two months ago? 
Messenger  It takes time to bring messages from Hellas across all Asia to Susa. 
Darius  This is a fatal, total and devastating disaster! A shot straight in the hull! 
A terrible kick of iron right in the belly! (turns to the messenger) And such foul news 
you dare to bring me here! 
Messenger  I had no choice, o most glorious king! 
Darius  Then you will have to take the consequences! Please receive my most 
sincere thanks! (kicks the messenger in his stomach) Here and here! And send it on to 
the Greeks and that devil called Alexander! Return with interest! Death and pain and 
eternal damnation forever ro Alexander and every single Greek! (kicks the messenger 
emphatically and rhythmically by every phrase.) 
Bagoas  Spare the messenger, o great king! He did not kill the admiral. 
Darius  No, but the admiral died for me, and this wretch here was impertinent 
enough to communicate such infernally bad news! 
Queen  Dear husband, take it easy! That’s enough! I am here by you and can take 
care of you. You must not kick your servants to death. 
Darius  But Memnon, my great admiral, my best general, is dead! He alone could 
give me victory! 
Queen  Do you think so? You can still prevail over Alexander. 
Darius  Do you think so? 
Queen  I know it. 
Bagoas  The queen is right. We have armies to collect from all Asia to turn against 
Alexander. 
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Darius  And we will! We will bring out millions! 
Queen  That’s the spirit. 
Bagoas  We expect the wise strategy of the king of kings with great excitement.  
Darius  Gather the war council immediately! Great plans will now be revolved! 
Queen   Which will crush the Greeks forever. 
Darius  Yes! Where Xerxes failed I will succeed in, as verily as I am Darius and 
the greatest of kings of the world! 
Bagoas (kneels and bends his head to the ground) Hail, greatest of kings! 
Queen (does the same) Hail! 

(All present do the same while Darius triumphs.) 
 
 

Scene 6.  Alexander ailing in his camp. 
 

Alexander  Well, I was sweating! I swam! I refreshed my burnt and dried out body! I 
was tired of the heat of the desert! The river water was a bit cold. Well, do I have to 
die for that? 
Philip the doctor   You will have to die, my king, if you don’t follow my prescriptions.  
Alexander  I don’t want to die. I must not die yet. I have only just begun. 
Hephaistion, tell that blasted doctor that I must not die! 
Philip   I understand quite well that you must not die. That’s exactly why I want 
to do what I can to save you. But you have to cooperate. 
Alexander  Well, what are you waiting for? You are just standing there gloating! 
Bring forth the lancets and operational instruments! Let my blood! Cut me up! But 
make me operational again! 
Hephaistion   Alexander, he just wishes you to take his medicines. 
Alexander  Then give me the poison cup, that I may drain it! 
Philip (offers a cup) The drugs are strong and fatiguing, but the cure is your only hope. 
Alexander (takes the cup, hands Hephaistion a letter) Give the witch doctor the letter, 
Hephaistion. 
(He passes the letter on to the doctor) 
Philip   What is this? 
Alexander  Read it out loud. 
Philip (reads with hesitation) “To Alexander from Parmenio.” – What has this got to do 
with me?  
Alexander (sternly) Read! 
Philip (reads)  “I just want to warn Alexander against a certain false doctor who 
claims to be able to cure mortal diseases. All decoctions he blends are deadly 
poisons. (During the lecture Alexander drinks deep to the bottom of the cup.) He is a 
professional poisoner and calls himself Philip the Hellene.” ! But that is me! 
Alexander (has emptied the cup) And I have obediently emptied your poison. If I live 
now it is to your credit, and Parmenio is then proven wrong. But if I die it is also to 
your credit, and Parmenio will then be proven right. Your responsibility as a doctor 
is tremendous. 
Philip (unperturbed) That is why I am a doctor. 
Alexander  And that’s why I have faith in you as a doctor, Philip the Hellene. Only 
you can make me well. Pedants like Parmenio can only make me worse. I believe 
more in youth than in old age. Your science is young like you, Philip, while Parmenio 
is antiquated in his cautiousness. (has tired himself out.) 
Hephaistion   You had better sleep, Alexander. 
Alexander  Would I sleep? Never! The Persian fleet is ravaging all our Greek seas! I 
must never rest before the Asian force of violence has been transformed into Hellenic 
civilization! But I am really rather tired… (falls asleep) 
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Hephaistion   He has rushed down from Cappadocia and forced all his army to a 
constant rush to anticipate Darius in Cilicia. He had an awful sweat and went for a 
swim. And there he lies now like any other mortal. 
Philip   But he is immortal already. 
Hephaistion  Is he? What does it serve a man to become immortal when he still 
helplessly has to remain mortal? 
Philip   You are a philosopher, Hephaistion, but philosophy is not enough 
against for imagination. Alexander was brought up on Homer and lives mainly on 
Homeric myths. He is already a Homeric myth, and a fantastic myth, like those of 
Achilles and Alexander, will manage better than the drier and more realistic 
indigencies of Plato and Aristotle. 
Hephaistion  Then you are the right doctor for Alexander. (leaves the tent) 
Philip   Rest in peace, sweet king. In time you will be able to sleep eternally as an 
immortal hero, but until then you still have much to do. The great king of Persia still 
vies with you about being the king of the world. Sleep quietly and have your sound 
rest, so that you then will have strength enough to be able to work for your reward. 

(sits down to wake beside him.) 
 
 

Scene 7. 
 

Darius  Where the devil is that usurper Alexander? Has he retired back to 
Europe? 
Bagoas  Great king, you have blasted forth like the desert wind and made the 
Macedonian intruders scatter like chaff before a storm wind. 
Darius  No flattery please. I want to fight him, not just chase him. 
Bagoas  But wouldn’t it be excellent if he was completely chased away? 
Darius  Wishful thinking is the deadliest trap for every man of vanity. He who 
indulges in wishful thinking is a fool digging his own grave and singing his own 
death song by it like a merry tune. I prefer being realistic. Where are the Greeks and 
Alexander? 

(Enter the terrified messenger.) 
 You again? How dare you appear to me again? How can you bear surviving? 
Messenger  Great king, don’t give me that question. Ask for the truth, and you will 
only have an unpleasant answer, and that is the truth. 
Darius  There, nosey scamp! Tell me what you know! 
Messenger  When you with your hundred thousand men blasted forth towards 
Tarsus to blow away the Greek phalanx, Alexander rushed forth with the same wild 
enthusiasm against Asia to impale you as soon as possible. He is now in Asia asking 
for you, and you are turned towards Europe west of your enemy and can’t 
understand his disappearance. Both your armies have passed each other by, bolting 
in enthusiasm. 
Darius (appalled) Is Alexander then in Syria and on his way to my bases at Damascus? 
Messenger  Yes, you could say that. 
Darius  Bagoas, we made a mistake. Alexander has blindly rushed forth and set 
himself in a trap, and his retreat is cut off by our own wild chase towards Tarsus. 
Now it’s just for us to methodically squeeze the usurper’s entire self-indulgent force 
to death! 
Bagoas  Victory is in our hands! Now our great king will triumph! 
Darius  Sweep them off the surface of the earth! 
Bagoas  Said and done! (Darius and Bagoas go hastily to battle.) 
Messenger  It isn’t that simple. It has been raining, the hills offer a tricky battlefield, 
the river is foaming angrily with ill bodings, and the plain is too small and narrow 
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for the Persian army of a million. It resembles too much the circumstances of Salamis. 
(leaves) 
 

(Awful war alarum and din, jangle, swash and war cries before the next scene.) 
 

Act III scene 1.  After the battle. 
(Alexander wounded in in his leg, reaches with his friends  

the sumptuous royal tent of the Persian great king.) 
Alexander (stops) Such opulence is almost indecent. Did we sacrifice our lives, risk the 
future of Hellas and bought such a costly victory to gain the great king’s 
circumstances worthy of an idol? I would rather be without all the sumptuousness of 
this opulence and have just the body of king Darius for a sole reward. 
(The sound of women crying.)  But what kind of pitiable women’s whining is that? Is 
this battlefield appropriate as a stage for crying children and wailing women? 
Shouldn’t they have stayed at home? 
Parmenio  Let’s see what king Darius has left for us in there. 
(Opens the tent. The family of Darius becomes visible with crying women and children.) 
Alexander  He fled a coward who didn’t even care to save his wives and children. 
Hephaistion  He was in a hurry. 
Alexander  Apparently Hephaistion! He only thought of saving his own skin, 
allowing his empire to be flayed and amputated. The wives and children were given 
even less thought. They were left to be enslaved and raped by the Greeks without 
even a eunuch to protect them. 
Parmenio  Thus the Persian great king considers his own human value being on par 
with the gods but that of human beings equal to animals. 
Alexander  And even his own royal family is in comparison with the imperial 
divinity just worthless animals left to be sacrificed in a moment of crisis. 
Hephaistion   Such self-esteem proves neither conscience nor civilisation. 
Alexander  And still that kingdom is more civilised and organised than the wild 
Hellas. But we have to solicit these poor ladies. They are quite hysterical. 
Hephaistion   And the children would want some food. 
Alexander  How wise you are, Hephaistion. 
Queen (dares to approach Hephaistion and kneels to him) We humbly beg for king 
Alexander’s mercy in our grave affliction and that he may spare us defenceless 
women! 
Hephaistion   Noble queen, you are mistaken. I am not Alexander. 
Queen    Did I not kneel to the king? 
Alexander  Hephaistion, you are the mistaken one in your noble modesty. You are 
not mistaken at all, my queen. He is as genuine as Alexander. 
Queen  Alas, our own king abandoned us here, and now we have no protection 
against the hard rampage and barbaric manners and greed of the wild Greeks. 
Alexander  You have nothing to fear, my queen. We will protect you and keep you 
honoured like your own pitiably absconded king. 
Queen   He is not dead then? 
Alexander  He escaped alive but fled like a hare. 
Queen   How did the battle turn out? We thought our army was widely superior 
to that of the immature Greeks. 
Alexander  So it was. 
Parmenio  It all turned over by a mistake. 
Hephaistion   Yes, let the strategic expert Parmenio tell all about it. 
Parmenio  This gallant youthful and impatient king was too much in a hurry. In a 
perilous hunt for Darius, whom he would have wished to fight at once and 
personally, he went down too far in Syria, and at the same time Darius arrived at 
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Tarsus with his overwhelming army. Thus Alexander ended up east of his eastern 
enemy, while Darius found himself west of his western enemy. So in other words it 
all became a tremendous strategic mistake from the beginning. 
Alexander  Get to the point, tiresome pedant! Do you think these ladies will stand 
listening here to you forever? 
Parmenio  Shall I not tell what happened? 
Hephaistion   Carry on, old master. 
Parmenio  So Darius was forced to the north to the slopes of the mountains where 
he lacked freedom of movement while Alexander found himself dangerously cut off 
in the south. 
Alexander  Was it not in the west and the east respectively? 
Parmenio  Darius was in the northwest while we were in the southeast! 
Alexander  And there it was!  
Parmenio  May I now continue recounting the battle? 
Alexander  Yes, but don’t forget that it also found an end. 
Parmenion  So there it was: both armies in unfavourable positions. But then 
Alexander attacked without hesitation with the cavalry, and the determination of 
that adventurous attack decided the entire battle. 
Alexander  And we also were supported by the weather. 
Hephaistion   Yes, it had been raining, and the Persian legions had to fight in the mud. 
Parmenio  Do you think I would have forgotten that? 
Alexander  Not at all. We the young just happened to anticipate. 
Parmenio  And when the Persian great king found his army broken up he realised 
the battle was lost. And then he also saw Alexander with his spear on horseback on 
the hunt for the great king’s life and important person. At that moment king Darius 
fled and got away alive. 
Alexander  Your husband, my queen, is probably quite safe. 
Hephaistion  He is probably grieving for the outcome of the battle while Alexander 
only regrets that he could not get him. 
Alexander  Now I must go on with the campaign just to catch Darius alive. 
Hephaistion  But when we have found him alive there will be peace, and then you 
could surely have him back by your side. (looks at Alexander.) 
Alexander  Quite right, Hephaistion, for I assume that he hasn’t forgotten you and 
that he in spite of all is human enough to miss you. 
Queen  You Greeks aren’t at all like I first thought. We feared that you would 
immediately make us slaves perhaps by rape. But you seem sympathetic and no less 
chivalrous than the noblest highborn Persians. 
Alexander  Thanks for the acknowledgement, my good queen. It is our serious 
ambition to excel the Persians in politeness and nobility, in customs and culture, in 
order and in civilisation. 
Queen   Then you will have to make a lot of effort yet. 
Alexander  And we will. But, my queen, let us entertain you with what is due to you 
in your majestic grandeur. You will not be deprived of an ounce of all your rights 
and royal privileges. (escorts her out.) 
Parmenio  What do you say to that? Will Alexander now turn an adulator to foreign 
old wives? 
Hephaistion  He is wise in safeguarding their diplomatic immunity. In that way he 
will easily get all Persian nobility and opposition over on his side. 
Parmenio  Then he might become like a Persian himself. 
Hephaistion  He knows the art of adjusting to what is needed. He can easily feel 
different mentalities. That’s his most remarkable talent. That way he could even 
become a Persian king. 
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Parmenio  And the Greeks and Macedonians and their freedom? Will he then forget 
the Hellenic ideals? 
Hephaistion  No risk. 
Parmenio  I hope so. 
Cleitus (enters) There is a messenger with a letter for Alexander. Where is he? 
Hephaistion  He just went out escorting the abandoned queen. 
Parmenio  Is it important? 
Cleitus  It could be, since it is directly from the great king. 
Parmenio  Then it is important. Get our conqueror, Hephaistion. (Hephaistion leaves.) 
Cleitos  I assume that the great king feels lousy after his considerable loss and 
misses his queen. 
Parmenio  Do you think the great king capable of begging? (Hephaistion enters with 
Alexander.) 
Cleitus  We shall se. Here they are. 
Alexander  What’s new, dark Cleitus? 
Cleitus  A personal letter from the defeated king. 
Alexander  He wants peace. He suggests friendly relationships. He realizes he is 
down on his knees. Let’s see! (takes the letter and reads. The others wait expectantly.) 
Alexander (laughs dryly)  He is too pathetic. He misses his women, his children, his 
mother, his wives, whom he willingly abandoned himself. He offers peace but wants 
it for nothing. He doesn’t want to pay anything. 
Parmenio  What do we do with his menagerie? Send the women to him as a friendly 
gesture, and then present your harsh conditions? 
Alexander  Would I give away an acquired pawn to my adversary? No gambler is as 
foolish as that. I will not quit the game until he admits he has lost. He hasn’t so far. 
He only misses his pawns. 
Hephaistion   Let alone his old wives. 
Alexander  Exactly, Hephaistion. 
Cleitus  So what will you reply? 
Alexander (hard) If he wants his mother, his children and his wives he will have to get 
here and get them and at the same time give me his crown. Until he has done so he 
will get nothing and a cheap peace least of all. 
Parmenio  That’s not diplomatic, Alexander. It will only prolong the war. 
Cleitus  He would rather run through all Asia and to India than give you his 
crown. 
Alexander  May we follow him then. He can’t hide from me. 
Parmenio  By other words, you actually have the intention to wantonly throw away 
your wonderful victory to chase a lost and distracted refugee through Asia to India? 
Alexander (takes him friendlily around his shoulder) Good old friend Parmenio, don’t 
worry. We will act methodically and intelligently, leave nothing to chance and take 
no risks. First we have a sea to cleanse from Persian pirates without harbours. We 
will march against Damascus, take Sidon, then Tyre and then go down into Egypt. 
We will not take Asia until we cleansed the sea from everything Asiatic. 
Parmenio  Now I recognize my Alexander. 
Alexander  Is everybody happy? 
Cleitus  All except the Persian great king. 
Alexander  We will have to endure his displeasure. He will probably find it harder 
to endure being without his poor abandoned women. But he abandoned them 
himself, he will have to stand for that, it’s his own headache, and we have nothing to 
do with it. Cry, Darius, for your wives and your mother, while we go out to party! 
(takes around Hephaistion with his other arm and walks cheerfully out with them.) 
Cleitus  Alexander may party until his ambitions hit the roof.  

(goes out after the others.) 
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Scene 2. 
 

Darius  What does Alexander say to my generous offer? 
Bagoas (holds his tongue in serious gloom) 
Darius  Well, poor warrior eunuch? Has he pulled out your tongue? 
Bagoas  I am sorry, great glorious king, but a tragic event has occurred. 
Darius  What more evil could possibly happen to me? I have lost country and 
wife and family!  I plead with the immature reckless marauder and resign all lands 
west of the Euphrates to his young impudent tyranny! Is that not generous? Is it not 
fair? Could the young villain mock me for that? 
Bagoas  Your most glorious majesty, your consort the queen has departed from 
life. 
Darius (rises) I understand. And it was naturally because of the western usurper’s 
mistreatment, disdain and negligence towards her that she departed? 
Bagoas  No, your most glorious majesty. She was treated until the end as a queen, 
and king Alexander carefully followed Persian etiquette at her funeral. She had a 
magnificent funeral and a powerful funeral pyre, the royal magnificence of which 
probably surpassed everything we ever saw. Everyone agrees, that never has a queen 
been more honoured in her death by a foreign conqueror and victor. 
Darius  The young scoundrel seems to gradually learn to live up to the demands 
of his career and his constantly higher position. I am glad that the queen my consort 
had a worthy end. But how is it going by the way? Is he still refusing me my family 
with my children and everyone I loved? 
Bagoas  He implacably demands your crown. 
Darius  And what is he doing now? 
Bagoas  He has been laying siege to Tyre for four months. 
Darius  Ah! He will never crack that nut! Tyre is an impregnable harbour and 
strongest among the cities that stayed loyal to me there by the sea. If he is to 
overcome that fortress, Alexander will have to walk on the water. 
Bagoas  That’s what he is doing. 
Dareios  What do you mean? 
Bagoas  I mean, that he is slowly building a peninsula towards the city. Soon 
Tyre will no longer be an unreachable isolated island surrounded by the sea. 
Darius  Could Alexander accomplish this? 
Bagoas  So far he has always accomplished everything he set out to do. He 
doesn’t make war only by soldiers, weapons, bucklers, fists and horses. He can also 
use towers and catapults, and his foremost aids in the war are map-drawers and 
architects, weaponless theoreticians who just sit indoors drawing towers, machines 
and weird mathematical and geometrical figures. 
Darius  That’s the Hellenic erudition, the complicated faculty of thinking 
logically, which defeats us. We Asians never understood logic. But Alexander had 
the foremost logic in the world for his teacher, Aristotle. 
Bagoas  What is logic? 
Darius  To be able to reason patiently and true never abandoning the track of 
truth, to constantly check the truth and follow it consistently and infinitely and 
mathematically first of all. 
Bagoas  Is that not rather dry and dull? 
Darius  Yes, but obviously it gives greater results than just commanding. That’s 
why Xerxes failed. He gave the damn to all logics. And therefore the Greek 
democracy prevails. It is founded on mathematics. 
Bagoas (sighs) What shall we do, great king? 
Darius  We still have all Asia behind us. We will now recruit the greatest army in 
the world from India to Pamir and Ararat and Euphrates, and with that we will 
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cleansweep the world from all dull Greek mathematics, absurd democracy and 
murderous logic! Let’s see what Greek philosophy can put up against all the cruel 
outrage of all Asia! 
 
 

Scene 3.  Alexandria. 
 
Priest   Greetings, great Pharaoh from the north, golden god from the other side 
of the ocean, redeemer of our country from the horrible oppression of the Persians, 
the sacred resurrector of Egypt and the Horus of the new age! 
Alexander  Thank you, my friend, for all the pomp and circumstance with which 
you have received me here in Egypt. Inspired by your divine hospitality and 
kindness, I have for my pleasure founded this new city of Alexandria, as an open 
door for this infinite continent and this ancient, wonderful land of Egypt, to Greek 
culture and its commercial world. It was an honour for me to come to Egypt from 
such inhospitable lands as the terrible Cappadocia with its mountains and deserts, 
sterile Syria with its hostile heat, and the hopeless land of the bull-headed Philistines, 
with Gaza as an impregnable nut, an inaccessible fortress on a mountain, which we 
broke. Tyre was taken after seven most arduous months of siege and the rock fortress 
of Gaza after two. But divine Egypt was wise enough to immediately greet us as who 
we are: defenders of democracy and saviours of the whole world from Persian 
oppression. I have given Egypt now a worthy harbor as a sign of the friendship and 
covenant that hereby exists for all eternity between Greeks and Egyptians. May this 
port be the link between our two cultural peoples. 
Priest  With all our most humble religious veneration we thank you, Alexander, 
for your immeasurable grace, and we ask you to consider, that our sincere gratitude 
for our liberation is as profound as our history and our religion, which your prophet 
and traveller Herodotus calls the deepest in this world. 
Alexander  And we take your deep friendship just as deeply seriously as is proper 
and right. Be assured that as long as there are Greeks who have any position in the 
world, the stronghold of Alexandria and the land of Egypt will be defended without 
bargaining against the whole world and every insolent and malicious invader. The 
culture comes from Egypt and has spread from here all over the world. As 
spokesmen of culture and champions against all the barbarians of the world, we 
hereby guard with our omnipotence the imperishable and cultural values of divine 
Egypt. 
Priest  The world is thankful to you, thou divinely born Alexander. 

(bows together with the whole priestly procession, which retires.) 
Ptolemy (comes forth) Swiftly marched with commendable efficiency, Alexander, well 
done, congratulations, and all the compliments in the world! The sea is liberated now 
from Persian pirates after we closed every port to them, Tenedos, Lesbos, Kos, and 
Chios have been liberated from their Persian tyrants and satraps, all Persian Grand 
Admirals have surrendered, and the ridiculous attempt of King Agis of Sparta to 
make an alliance with Persia has pitiably failed and gone down the drain. The sea is 
free from every conceivable Persian threat, but none of all these absolutely fantastic 
successes, which have been won solely by risky and infinite patience, are comparable 
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to this Herculean great work, the building of this glorious and beautiful city and port 
of Alexandria as a monument to the future of prosperity and culture, to freedom of 
trade, peace and universalism with pious respect between different mentalities. 
peoples and religions. 
Alexander  Thank you, my good Ptolemy. You will perhaps be governor here some 
day. 
Perdiccas  But what the deuce did you do far out in the Libyan inhumanly perilous 
desert? 
Ptolemy  We hardly dared believe that you would come back any more. 
Alexander  Physical training, my friends. The Persian deserts further east demand 
training. 
Perdiccas  Was that the only reason? 
Lysimachos  Rumour says that you searched for an oracle to learn better who you are. 
Alexander  My good beloved friend Lysimachos, I did not save your life for nothing, 
risking my own life there in the Lebanese wilderness, when we lost our way and 
were attacked by natives and robbers. You constantly guided me as a noble Mentor. 
You’re always right. You know how I have always been chafed for differing so 
significantly in character from my mother’s husband, King Philip, whose fatherhood 
of me always was questioned.  What the truth about that matter is, we shall never 
know, but there has been no lack of reason for doubts. This particular oracle out in 
the horrible desert near Libya belongs to Perseus and Ammon. Ammon, as you all 
know, is the chief god of Egypt and is the same god as Zeus. And who is Perseus if 
not the ancestor of all Persians? 
Perdiccas  And what did you learn? 
Alexander   I learned that I am not a Macedonian son of King Philip, but a divine son 
of Ammon. Even Heracles, in addition to Perseus, has visited the holy oracle Siwa 
there in the desert, and they were both sons of Zeus. I am now the third, and together 
we form a sovereign trinity, and as the last of the three of us, it’s now up to me to join 
all the sons of Perseus scattered across Asia under the Hellenic sceptre of Heracles. 
And as everyone knows, Heracles was the ancestor of all Macedonians. 
Ptolemy  That’s absolutely wonderful. 
Seleucus  So you had divine mandate to unite the continent of Egypt, the Greek 
Europe and the Persian continent of Asia under your sceptre? 
Alexander  Exactly. 
Lysimahus  A herculean labour indeed! 
Parmenio  Can’t you content yourself with what you have already got? The Persian 
great king offers you all lands west of the Euphrates. 
Alexander  You old man, if I get a divine blessing and mission to collect all the realm 
of Persia under me, how could I then resist such a sacred duty? 
Parmenio  And what sign and proof has this Libyan oracle given you to make you 
imagine it would be possible to conquer all Asia? Smoke and fumes? Weird 
incantations and paroxysms? 
Alexander  I am convinced. That is enough. I know that it is possible. Old men’s 
penchant for laziness and comfort cannot be taken account of in front of such a 
sacred quest. 
Parmenio  I am not having anything to do with it. You young people may handle 
the matter by yourselves. (leaves) 
Perdiccas  Isn’t it about time to give him a pension? 
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Alexander  He is an invaluable strategist. He was my father’s foremost general. With 
him many would give notice who are indispensable. We’ll see how long and how far 
our dear old Nestor will manage going east. He has not asked to resign himself. As 
long as he doesn’t resign voluntarily, I could never dispose of him. Come now, my 
friends, let’s go!  
Hephaistion  To the east? 
Alexander  Yes, but first home to our new glorious Alexandria, old Memphis with its 
pyramids, and the banquet! (lays his arms around Hephaistion and Seleucus and leaves 
cheerfully with them and the others.) 
 
 

Scene 4. 
 

Darius (gloomy) What is that Alexander doing? 
Bagoas  He lies in Tyre waiting. 
Dareios  Waiting for what? 
Bagoas  We don’t know. Maybe for news from the west about the ongoing war 
against king Agis of Sparta. 
Darius (hits the table with his fist) That worthless ally! He started his war a year too 
late! He is worthless! 
Bagoas  Why then did you trust him, great glorious king? 
Darius  Because there was no one else behind the back of Alexander! I thought he 
would get Athens along and all ungovernable Greeks who gladly rebel against 
anyone and for anything as long as it is a rebellion! I thought Agis was a Greek! But 
he is just a worthless old broken jar. – Have you no good news, field marshal Bagoas? 
Bagoas  No news is good news, great glorious king. 
Darius  Give me the bad news then. 
Bagoas  There is neither any bad news. Alexander is doing nothing but waiting. 
Darius  Is he then not aware that all Asia is marching against him? Is he doing 
nothing about It? Will he not be here soon? 
Bagoas  According to our most secret and reliable spies, Alexander is devoting 
himself here to phoney wars and games of sport, and Alexander awards the winners 
small villages. 
Darius  In Lebanon? 
Bagoas  In Lebanon. 
Darius  Whatever did he do in Egypt then? Was he just playing games there as 
well? Did the coward Egyptians surrender to him without a single battle? 
Bagoas  What’s worse, your glorious majesty. They call him liberator and 
redeemer and the son of a god. 
Darius  While they just threw mud and rotten tomatoes at the divine Persians. 
What kind of heavenly justice is that? God, how I damn the confounded scoundrel! 
Will there never be any decent news? (enter a messenger, out of his breath.) Well? 
Messenger  Great glorious king and magnificent monarch, your most royal highness 
and your most glorious greatness…  
Darius  Don’t stand there stammering like a stork on tottering stilts! Come to the 
point! 
Messenger  Alexander and his army have crossed the Euphrates. 
Darius  Was he given any permission? 
Messenger  He just did it, your magnanimous most magnificent great king. 
Darius  And was there no one there to stop him? What did that blunderer 
Magaeus do, my most experienced satrap? 
Messenger  He delivered a battle but is now in Babylon, from where he has given 
notice. 
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Darius  So he fled? 
Messenger  He delivered a battle and fled. 
Darius  So he fled, that plucked magpie! What a funk! What a disgrace! What an 
incompetent pansy! (enter another messenger) Well? 
Messenger 2  Most glorious king, there is a rumour that Alexander with his army has 
crossed the Tigris. 
Darius  Across the Tigris, you two-tailed loon bastard! And what do you mean 
by rumour? Is it a fact or just a rumour? 
Messenger 2   Great king, the rumour has been confirmed. 
Darius  And what do you mean by that, you nitwit and unfeathered titmouse? 
Messenger 2  That he actually crossed the Tigris. 
Darius  And no one was there to stop him? 
Messenger 2  No, your supreme majesty. 
Darius  Get both these messengers out of here and have them executed! I can’t 
tolerate such bad news! 
Bagoas  Excuse me, your majesty, but you actually asked for news. 
Darius  Would you also like to be executed? 
Bagoas  Not yet, please. 
Darius   Then go to hell! (Everyone gets lost.) 
He takes my wife. He takes my children. My consort dies in his captivity. He takes 
my Egypt. He crosses the Euphrates. He crosses the Tigris. And not a single citizen in 
my world empire is there to stop him! How can all my subjects let me down thus? – 
There is only one thing to do. There must be a conclusive battle at Gaugamela. I just 
hope it will be the last one! 
 
 

Scene 5.  By the Tigris. 
 

Alexander  We have crossed the Tigris, and not one Persian has defended his 
country. At Euphrates they were scattered like chaff before the wind, as if we had 
blown them away, and here by the Tigris they haven’t even showed up. Still Tigris 
was the most dangerous crossing, here by this rapid river the Persians really could 
have put up some defense, but they didn’t bother to. They didn’t dare. King Darius 
was too lazy and stupid sitting at home sulking while his best chance was lost. 
 And what shall we say about this Magaeus, who could have put up a great fight 
by the Euphrates but didn’t and still was crowned with honours for his contributions 
at Babylon?  He would naturally never have countered us if he hadn’t already 
received his reward in Babylon. Darius is a despicable asshead who rewards generals 
who fail instead of degrading them. 
 But what is this? (It darkens.) Why is it getting dark in the middle of the day? 
(Hephaistion arrives.) What does this mean, Hephaistion? 
Hephaistion  What do you think? 
Alexander  Is it as solar eclipse? 
Hephaistion  What else. 
Alexander  In a few days there will be a decisive battle over there between us and 
Babylon. We only need to follow the Tigris downstream to encounter the invincible 
Persian super power. And this sign was sent to us from above. The moon is hiding 
the face of the sun to mark the end of a supreme power. Persia is already dead. It is 
just shivering faintly in its death throes, and Darius is staring in terror from the after-
part, the highest point of his sinking empire, while he flees with destiny towards his 
own death. Why doesn’t he stand then like a man and fight? 
Hephaistion  He might take a stand at Gaugamela. His forces appear to be amassing 
there. 
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Alexander  That’s our last chance to have a final settlement of the war. If he 
continues his escape from there, we will just have to follow him unto the end of the 
world. (Light returns.)The moon has given its signal and retreats. It’s therefore time 
for us to tread forth. Come, Hephaistion! (They leave.) 
 
 

Scene 6. 
 

Darius (in tattered clothes, dirty and miserable) Tell me, Bagoas, how do you sum up the 
situation? 
Bagoas  You are beaten, great king. 
Darius  You don’t have to tell me that. Don’t you think I know? 
Bagoas  Why do you ask then? 
Darius  I needed some cheering up. 
Bagoas  If you hadn’t fled from the battle you would have been killed. 
Darius  Yes, but how the deuce could that Macedonian buccaneer spot me in the 
battle and then dare to assail me directly? 
Bagoas  He probably thought he could reach a settlement that way. 
Darius  And how could my entire army run away? We were more than ten times 
as many! Is that fair? 
Bagoas  Great king, your entire gigantic army was dependent on you. When you 
fled everybody gradually started to run away. 
Darius  Why couldn’t they stand and fight! They outnumbered the scarce Greeks 
by far! 
Bagoas  Why couldn’t you yourself stand and fight? 
Darius  Quiet, you rascal! It was the most dusty fight I ever experienced. 
Bagoas  Yes, you could hardly see the end of your lance.  
Darius  What more infernal notices do you have? 
Bagoas  The worst possible. 
Darius  Well? 
Bagoas  After the defeat at Gaugamela, your satrap Magaeus opened the gates of 
Babylon to Alexander. 
Darius  Without a fight? 
Bagoas  Without a fight. 
Darius  Without defence? 
Bagoas  Without defence. Alexander was welcomed as a liberator. The gates were 
opened wide to his entire army. He is now the richest man in the world, and he will 
never have financial difficulties any more in his realm, for there is so much gold in 
Babylon. 
Darius  Babylon, which always went behind our backs, always cheated 
concerning taxes and did everything to mess with us. Xerxes always found himself 
obliged to punish Bebylon severely. 
Bagoas  And that’s why it now has turned its back on us. 
Darius  So that Magaeus was then a traitor? 
Bagoas  An opportunist. He turned his coat to the wind. 
Darius  And we will have to run for it. The only thing for us to do is to retire 
further into the dark wilderness of Asia. It’s difficult to be a great king, Bagoas, when 
the world is threatened by Greek democracy in such a dashing and enviable youth as 
that over-talented Alexander. 
Bagoas  Yes, great king. 
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Act IV scene 1.  Persepolis. 
A sumptuous banquet with many beautiful ladies as well. 

 
Ptolemy  Well, Alexander, are you happy now, when at last you have arrived at 
Persepolis, the heart of the Persian empire, and have succeeded in driving out the 
pitiable Darius on the run from his own capital? 
Seleucus (to Lysimachos) Ptolemy doesn’t know Alexander. 
Alexander  You ask, Ptolemy, if I am happy now. And what do I have to be happy 
about? Unlimited arduous exertions, overstrained efforts without results and years of 
hard work for nothing! The only thing we have reached after this universal toil is, 
that I am completely worn out. 
Lysimachos  Is it not appropriate then to stay here in Persepolis now to catch your 
breath? 
Alexander  While Darius mocks us from his hiding place in the mountains? He has 
nothing but mocked us ever since Issus. Never shall I rest, never shall the miserable 
Darius rest, until he is dead! 
Parmenio  Don’t get fanatic, Alexander. Quench your wild frustrations. You 
acquired the immeasurable tremendous treasures of Babylon, Susa and Persepolis, 
and you let the poor fact that a deplorable wretch got away cause you an 
overwhelming frustration and disappointment. 
Alexander (rises in anger) But he is still king of the world, and he hasn’t recognised me! 

(silence.) 
Perdiccas  He has to give up some time. That’s obvious. He can’t maintain his 
positions. 
Alexander  But when? Will he be allowed to die in peace in his old age when I have 
chased him beyond India? 
Ptolemy  Alexander will probably catch up with the dull Darius before he reaches 
India. 
Seleucus  But when Alexander has caught up with the incompetent Darius, 
Alexander will not be likely to stop. 
Perdiccas  Because of his speed? 
Seleucus  You can see for yourself! He has reached Persepolis from Macedonia in 
just a few years! 
Alexander  Those years were as trying and long as a lifetime.  
Parmenio  Surely you don’t intend to chase Darius to India, Alexander? 
Alexander  If it would be necessary, I would. 
Cleitus  No Macedonian would follow you that far. 
Alexander  How do you know? 
Cleitus  I just know it. 
Alexander  That’s no answer. 
Cleitus  I just know that I know. 
Alexander  Explain yourself. 
Ptolemy  There, my good Cleitus, you have emptied many cups and so has 
Alexander. You should not start bickering when you have wine in your blood. Let’s 
instead now in peace drink to our lovely ladies. Thaïs, loveliest here among women, I 
wish to toast you now as my honorary lady. 
Seleucus  A toast for Thaïs! (All toast cheerily. Thaïs rises.) 
Thaïs  I thank you, my valiant band of heroes of our world’s most chivalrous 
warriors! Here you have arrived and conquered the whole world, chased the 
despicable Darius to flight, taken his cities, and held a victory dinner in his 
magnificent palace and home, the grandest of all the world, but have you fulfilled 
your resolutions? Have you taken revenge for Hellas and the sufferings the Persians 
have inflicted on us Hellenes for centuries? No, you have quietly marched into the 



 33 

cities of the Persian Empire, given them a kind democracy and left them in peace, 
marching on to the next in a fruitless pursuit of Darius’s elusive chimera. So raise 
your eyes and look around you! Here you sit like drunken henchmen while the 
Persian kings look down on you from their pillars with scorn, and the Persian gods, 
who caused all the misfortunes of Hellas, may remain on their plinths! Here is the 
hearth of Persian oppression! Are you to just kindly leave it in peace? Should you 
just kindly let it remain?  
Ptolemy  Thaïs is right. No revenge has yet been taken for all the destruction 
caused by the Persians to Hellas. 
Alexander  You are drunk. You are angry. There is fire in your blood. Do whatever 
you wish. If you want to burn down Persepolis, why not? Laugh out your scorn and 
malicious joy and let the fever rage! Take over the role of the Persians then! What 
does it matter? A great empire is built only to come tumbling down. 
Thaïs   You heard your king. Macedonians and Hellenes, why are you so slow? 
What more do you expect? Are you waiting for this homestead of tyranny to start 
tumbling down on you by itself? 
(All the soldiers except Alexander get stirred up at once. They rush up enthusiastically to 
embark on the great work of destruction: wrecking statues, starting fires, etc, and soon the sky 
is coloured red by the burning palace.) 
many  For Thaïs! For the revenge of Hellas on the Persians! Wreak down the 
gods of the tyrant! Turn over the statues! The Persian great kings shall never again 
look down on us! 
(The party derails into a reckless orgy of destruction in which everybody takes part except 
Alexander, who finally stands alone.) 
Alexander   Is this the destiny of every mundane king and world conqueror: to cruelly 
let hard-earned and perpetuated vanity transcend into impermanence and the 
violent force of power? Shall this, in five hundred years, be the grief of my family 
and my posterity: that they, together with my pillars and palaces, be destroyed in the 
same way by the power of a greater conqueror? That seems likely. Why then 
continue the pursuit of such ridiculous nonsense as worldliness and glory and the 
impotence of power? Hitherto we have had a revenge to exact upon Persia. But 
everything that follows next on our path will just be a mindless continuation war as a 
meaningless routine. 
(drinks and watches the accelerating destruction.) 
Hephaistion (discovers him and comes up to him) Is it wise to leave such a wonderful 
palace to ravishment and destruction? 
Alexander  My friend, you are quite right. No, it is not wise. It’s just furious 
recklessness and madness. But soldiery wants no wisdom. All it asks for is 
entertainment. (drinks) 
Hephaistion  And you accept the madness turning a blind eye to it without 
interfering? Is that not the same as sanctioning it? 
Alexander  Hephaistion, you must understand, that not even king Alexander, who 
has conquered Persepolis, can do anything against natural forces running amuck. No 
one is so mortal as the fool who calls himself immortal in his own lifetime. I would 
rather die young than as old as my father if that would mean that I like him finally 
would become established as a ridiculous god, the supreme folly. Drink instead, 
remind yourself of your own mortality and your inescapable physical limitation. It 
will only do you good to reduce your physical capability. Then you’ll understand 
correctly your own place in this vain and meaningless fool’s play called life. (falters 
and drops off.)   
Hephaistion   Everyone has lost control, and Alexander himself is insanely drunk 
under the table. What a universal impotence in the middle of the highest moment of 
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victory and triumph! (lifts up Alexander, carries him across his shoulder and drags him 
out.) 
 
 

Scene 2.  Hamadan. 
The degraded Darius is confined in a cage surrounded by Persian bodyguards and Bagoas. 
 
Darius  I am pleading! Listen to me! What harm have I done to you? How can 
you expose me to such opprobrious treatment? Have you forgotten that I am your 
king? What reason have I given you for this unacceptable act of rebellion? 
Guard 1   The prisoner is wailing again. 

2  Will he never give up? 
3 Sting a pig in his arse and he will wail. 
4  Is ”Pharaoh” then stung in his arse? 
3    Yes, and he is wailing worse than a pig. 
Darius (shakes his grating) What do you intend to do with me? 

4 We intend to turn you over to Alexander. 
Darius  What harm have I then done to you? He will kill me!  
Bagoas (comes forth)  You ask, Darius, what harm you have done to us. I will tell you. 
You have failed. You have fled every battle with the Macedonians before the battle 
was over. Through the entire war you have only demonstrated fear and hesitation. 
You have shamed all Persia by your cowardice. Therefore you deserve to be turned 
over to Alexander like a caged animal. 
Darius  But he will kill me! 
Bagoas  We all must die in one way or another. With your dishonour you will 
perhaps get off more cheaply if you die. 
Daris  It would be better then to die before he gets hold of me. 
Guard 4 (enters)  General, the Macedonians are approaching. 
Bagoas  Already? Then they must have followed our track rushing all the way 
from Persepolis, 
4    And they are many and are in a hurry to get here. They will be here in a 
moment. 
Bagoas  Then we had better hurry on with what we have to do. 
Darius  What will you do? 
Bagoas  We intend to turn you over to Alexander, you old incompetent ragged 
scarecrow, but we will not take the risk of doing it ourselves. We will leave you here 
alone with the vultures. 
Dareius  What do you mean? 
Bagoas  Do you think we would allow you to tell who betrayed you and left you 
over to the Greeks? No, we have to do it anonymously. (to the guards) Open the cage! 
(They open the cage.) 
Darius (doesn’t understand) Are you serious about giving me my freedom? 
Bagoas  You asked for it yourself. 
Darius  Then you are still my loyal friend and favourite general! 
Bagoas  Don’t give me sentimental trash like that now. I am more faithful than 
you think. (to the guards) Kill him! (They thrust their swords into Darius.) 
Darius (dying) A worse end was never given any Persian great king. (dies) 
Bagoas  Your last prayer was granted by your subjects. You were allowed to die 
before Alexander got hold of you. 
Guard 4 (has kept watch)  They are coming. 
Bagoas  Lock up the corpse, so that the vultures don’t get it before Alexander. 
(The body is locked into the cage again.) Come let’s go. (They leave in haste.) 

(enter after a while Alexander with his followers.) 
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Alexander (stops) What is this? Here is a stench of death and calamity. There are 
marked footsteps of chaos here. 
Seleucus  There is someone dead in the cage. 
Alexander  Open the cage! (The cage is opened. The corpse is examined.) 
 I have seen that man before. He gave me an unforgettable look by Issus with an 
expression of terror that only can be surpassed by his even more deplorable 
expression now. I call you, poor humiliated undressed body, king Darius, the great 
king of the Persian empire, murdered, degraded, desecrated, probably scorned unto 
death by cruelly ungrateful subjects. One thing, I’ll promise you although it is too 
late: we would never have given you the least kind of wormwood. Poor body, you 
are cold. (removes his royal armour and cloak.) 
 Dress this unfortunate great king in shrouds that suit him better in his rank. I 
will not get cold although I dress myself naked, but this monarch cannot be warmed 
any more by even the most sumptuous furs. That I give him my cloak could perhaps 
somewhat warm something of his soul.  
(Darius is dressed in Alexander’s clothes, brushed off and freshened up.) 
 Put him on a bier. He will have a royal funeral and mourning for a king, as if he 
was a brother of mine, yes, as if he was the too early deceased Alexander. (leaves) 
(The soldiers look questioningly at each other but lay the beautifully shrouded Darius on a 
bier and carry him out.) 
 
 

Scene 3.  A dinner outside a tent. 
All wear soldiers’ clothings but are rather worn out. 

 
Ptolemy  The king is getting more and more inaccessible. 
Perdiccas  Like Macedonia is getting farther and farther away. 
Lysimachos  This eternal campaign is getting on the nerves of some.  
Seleucus  Bessus threatens Alexander. Therefore Bessus must be liquidated. It’s 
just a political military necessity. 
Lysimachos  And after Bessus? More rebels even further east? 
Seleucus  Are you tired, my dear Lysimachos? 
Lysimachos  I am old but not tired. I just suffer from the fact that I no longer recognize 
my Alexander very well. 
Perdiccas  If only it were just for Bessus! The treason of Satibarzanes is a far heavier 
burden to our Alexander than the coward Bessus’ excuses. 
Ptolemy  Yes, it was definitely a most disastrous miscalculation. And we who 
trusted him! 
Philotas  Alexander has now turned from having been Darius’ enemy to now 
become Darius’ avenger. 
Seleucus  What do you mean? 
Philotas  That Bessus and Satibarzanes were Darius’ main murderers. 
Lysimachos  You might be quite right, but we don’t know for sure. 
Ptolemy  Is general Parmenio having the same thoughts, Philotas? 
Philotas  I don’t quite understand your question, Ptolemy. 
Ptolemy  Does also, general Parmenio, who is your father, think that Alexander 
has turned from being the great king’s enemy to be the avenger of the great king’s 
title and maybe even its defender? 
Philotas  I still don’t understand your question, Ptolemy. What do I know about 
how my father thinks? 
Lysimachos  What are your thoughts, Ptolemy? 
Ptolemy  None at all. I just know that our king is worried. 
Lysimachos  Worse worries than Bessus and Satibarzanes? 
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Ptolemy  Very much worse. (Alexander comes out of the tent.) Here he is now. Maybe 
perhaps he will mention something himself. 
Alexander  What is it that I might mention myself, my good Ptolemy? 
Ptolemy  Nothing that we know anything about. 
Alexander  As usual, Ptolemy, you speak with a cloven tongue like a worm but 
without a soul being bitten. At least the poison or the bite isn’t immediately noticed. 
Lysimachos  What is troubling you, Alexander? 
Alexander  My friends, what has stolen its way to come between us? What is setting 
up limits to our famous openness? Who has taught us to dissemble and keep quiet 
about what we know? 
Seleucus (to Hephaistion)  He is worried. That is for sure. 
Hephaistion (back) I know nothing. 
Seleucus  Neither his eunuchs know anything. 
Perdiccas  We ask you to speak out, o king, if you trust us. 
Alexander  I have nothing to say. But one of you has something to say. 
Lysimachos  Alexander, you were never cryptic before. What has happened? 
Alexander  Philotas, son of general Parmenio, have you nothing to say? 
Philotas  Have I forgotten something? What have I neglected? 
Alexander  You have no idea? 
Philotas (unsure) No. 
Alexander  And if I was to mention the name of Dimnos? 
Philotas (more unsure) Who is Dimnos? 
Alexander (rises and gets behind Philotas) Don’t you know? 
Philotas  I am sorry, but I don’t. 
Alexander  Well, if I then mention Kebalinus? Don’t you know either who the good 
Kebalinus is? Hasn’t he troubled you daily with some issue the last two days? 
Filotas (relaxes) Yes, that is correct. 
Alexander  Well? 
Philotas  My good Alexander, surely you can’t take such dirty reports seriously 
for a moment? 
Alexander  For two days you have turned away the prayers of the eager Kebalinus. 
Why? 
Philotas  Because I couldn’t take such ridiculous yarns for serious. I had the idea 
that Alexander had more important issues to handle than the mean rumours of a 
lousy bugger. 
Alexander  Rumours? Do you treat conspiracies against Alexander’s life as 
negligeable rumours? 
Philotas  What Macedonian would conspire against your life? 
Alexander (commands) Bring the soldier Dimnos here immediately! (some soldiers leave.) 
 
Philotas  Alexander, do you really seriously think that anyone could be so mean 
and mad that he would wish to take your life and even try to carry through such a 
monstrous absurdity? 
Alexander  I am nowadays great king of Persia. The previous great king was 
murdered exactly in such a manner. 
Philotas (rises) Does then a Macedonian king not stand above such methods? Have we 
Macedonians grown as vile as the meanest Persian traitors just because you have 
taken over the role as great king of Persia? 

(The soldiers return in a haste.) 
Alexander (to those) Well? 
Soldier 1  We arrived too late. 
Alexander  Has Dimnos fled? 
Soldier 2  Yes, he has fled far enough to make it impossible to get him back. 
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Alexander  Nothing is impossible! Get after him at once! Your amazing 
emptyhandedness brings the smell of treason! 
Soldier 1  Noble king Alexander, Dimnos has unfortunately taken his own life. 

(Now many are upset.) 
Alexander  Then it was true, Philotas, and would I then doubt a cause for which a  
Macedonian takes his own life? 
Lysimachos (to those closest to him) This looks bad. 
Ptolemy  I beg of you, Alexander, not to prejudiciously condemn this able Philotas 
at once. Give him a chance. Consider that you most loyal general Parmenio is his 
father. 
Alexander  Ptolemy, your intention is good but is for the moment unaccountable for 
stupidity. Do you ask a king of justice to spare a traitor just because his father is 
someone special? 
Lysimachos  Philotas’ guilt has not been proven. 
Alexander  Even you, my wisest friend Lysimachus? Consider then our position! We 
are far beyond Babylon with only thirty thousand men, and general Parmenio is 
between us and Babylon with twenty thousand! Satibarzanes, a highly trusted satrap, 
whom we gave authority, betrayed us and struck us with a knife in our back! A 
treason much more dangerous than that of Satibarzanes has been discovered in my 
immediate vicinity, and you, Lysimachos, wisest among my advisers, asks for 
evidence like in a civil court! Such a case as this demands a court martial! 
Philotas  Don’t get excited, Alexander. 
Alexander  You, Philotas, has at least not got excited when you for two days have  
withheld notices about a plot against the life of Alexander, your own king! And you 
have had two conferences a day with me! It is the grossest possible negligence for a 
person in your trusted position! 
Philotas  I was of the opinion that trivial and mean talk by buggers should be 
ignored. 
Alexander  And you were totally mistaken! What is revealed in the most intimate 
kind of intercourse is just the most important news! Your virtue is sacred, worthy 
Philotas, and we must respect you for your detachment from unnatural habits, but in 
this case your chastity has deceived your common sense! What Dimnos revealed 
under the obligation of silence to the brother of Kebalinus in sexual intimacy was by 
the sexual intercourse the more valuable and sacred, which you as a tactician should 
have realized! Away with him! 
Perdiccas (arrests with Seleucus Philotas) We regret, but you are now our prisoner. 
Philotas  I also regret but most of all Alexander’s Persian persecution mania. 
Seleucus  Whatever you may think about Alexander’s mind cannot pardon your 
negligence, Philotas. (They take him away.) 

(Alexander bends his neck and supports himself to the table.) 
Ptolemy  Don’t bend you neck, Alexander. Have some food. 
Alexander  I never wanted to be like a tyrant. But this is a burden to me, and still the 
worst remains. 
Lysimachos  And what is the worst? 
Alexander  We have only seen the surface of the beginning of the plot. Many names 
have been mentioned by the witness who now has taken his own life. We have no 
evidence, but the names are soiled by the suicide’s gossip of despair screaming to 
heaven. We have to investigate the matter. 
Ptolemy  Will it disturb the war? 
Alexander  No, only the peace of mind. We will chase Bessus and his gang with the 
traitor Satibarzanes to the end of the world, but Philotas and the other mentioned 
names will not allow us to sleep in the meantime. That is all, but more than enough. 
(sits down.) 
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Lysimachos  We will follow you to the end of the world and wherever you wish. 
Alexander  I am grateful for that, but I am also glad that you can’t follow me in my 
dreams, which aren’t always very pleasant. (taps Ptolemy and Lysimachos friendlily on 
their shoulders and raises his cup. They share the toast.) 
 

 
Scene 4. Hamadan. 

 
Parmenio  I am old and tired. All my excellent sons have died, all except one. 
Philotas remains, but his position is precarious. He still enjoys unrestricted 
confidence, but gone are the days when he could boast that only he, together with his 
excellent brothers and me, his invincible father, conquered the world for Philip’s sake 
and the memory of this mighty warrior, while an immature scoundrel in mischief 
played with the usurped scepter like a feminine and unworthy bastard. But his 
mistress spread the presumptuous boasting further and unfortunately became 
Alexander’s most obedient spy instrument. I often warned my sons and asked them 
to lie politely low, but they constantly suffered severe defeats in prestige anyway. I 
am now seventy years old and have been thinking about retirement for a long time, 
but King Alexander’s captivating rampage is irresistible. One has only to go on a 
little longer to be part of the world that he is opening. And my last son, the gullible 
Philotas, is still trusted and a hope for the future of his family and grandchildren. 
(enter Polydamas.) But who comes here if not our dear friend Polydamas? He is sure to 
bring me a letter from Philotas if not from others as well. – Welcome, our dearest 
friend Polydamas! (embraces Polydamas.) 
Polydamas  Greetings, Parmenio, our venerated Nestor! I bring you news from 
Philotas and Alexander, but here is also a letter to your six ex-generals. 
Parmenio  They already received a letter from the king’s camp. They have just been 
waiting for the complementary letter, your arrival, my son’s letter and the king’s 
letter for Parmenio personally. 
Polydamas  Here are the important letters. (delivers them.) 
Parmenio  Let’s first see what the king is writing. (opens and reads.) 
 Fantastic plans for continuation of the campaign. He doesn’t deny himself.  

(The generals arrive.) 
general 1  Has the messenger arrived with the king’s letter? 
Parmenio  I am just standing here reading it. Now for the letter of my beloved son. 
His message is the warmth of the setting sun of my life.  

(opens the letter. Drops it. The generals pull their swords against him.) 
 Is this the thanks then for my lifelong faithful service? You have murdered my 
son, and you let the murdered himself write this down to me in a letter! What harm 
can your swords of treason do to me after my last son’s suicide weapon has been 
turned against me by his own dying words! Just tell me how he died! Did he die 
worthily as my own son and his king’s servant? Answer me, Polydamas, who always 
was a friend of him and me! 
Polydamas  General, I was not aware of everything that happened! I didn’t know my 
letter contained your own death warrant! 
Parmenio  How did he die? Pray answer me! 
General 1  He had a legal trial and was found compromised to death by gross 
negligence. He neglected to reveal a murder conspiracy against Alexander. 
Parmenio  How did he die? 



 39 

General 2  He was stoned after a unanimous sentence by a unanimous court 
martial. 
Parmenio  With Alexander’s approval? 
General 3  It was Alexander who implemented the court martial and the entire 
stoning, which many took part in. 
Parmenio  I tell you that Philotas died innocent! The whole plot was staged by 
Alexander himself to get rid of us! 
General 4  That won’t stick. Old man, you are dead. You have been slowing our 
progress and been a hindrance long enough to the king’s plans. He can’t bear any 
more with your slow pedantry. 
Parmenio  He has murdered my son! He has taken my life away from me! He has all 
the time systematically exterminated my tribe, my children and my family! 
General 5  We are sorry, Parmenio, but the demented looseness of your accusations 
only makes matters worse. Your son obviously made himself guilty of gross 
negligence. He might have done so by stupidity and entirely unintentionally, but still 
he did it. It was perhaps just an accident, but in his position you may not commit 
such mistakes. You must admit that. 
Parmenio   But his murder, and the cruelty of the barbaric death sentence! Could 
then the king at least not have allowed me to die first, so that I might have remained 
in the illusion of my last hope, that my son was still alive! To kill a father not until 
having executed all his children is such a premeditated and inhuman cruelty that the 
gods themselves must shudder! 
General 6  Parmenio, farewell. You were old anyway. That will be your only solace.  
(They kill him.) 
general 1 (to Polydamas) Tell Alexander that Parmenio is dead. 
Polydamas (shocked) Was it necessary? 
General 2  Obviously, since Alexander gave us the order. 
General 5  We understand him. You can’t let the father remain and live on as a 
powerful general when all his sons have been killed off. 
Polydamas  What will Cleitus say? 
General 3  That will be his problem. We prefer to remain loyal to our king. 
Polydamas  Yes, I just hope that situations such as this never will be repeated. 
General 4  Surely we all hope that. But now the young Alexander is free to act. The 
old reactionary is dead. 
Polydamas  An old man’s blood weighs heavy on a young monarch’s conscience to 
make that monarch older than the one disposed of. 
General 6  That will be Alexander’s headache. Go get you gone now!  

(Polydamas leaves.) 
general 1  We regret, old fool, that we had to take your life in the end. 
General 2  You didn’t have sense enough to resign and get pensioned in time. 
General 3  Come. That’s enough. We have to fight for Alexander. 
General 4  Yes. Leave it to the dead to bury the dead. 
General 5  That will be a matter for those who follow. 
General 6  It’s always best what happens. (they leave.) 
 
 

Scen 5.  Samarkand. 
 
Alexander (drunk) Well, you bastards! Why do you keep shut up? Everything is a 
failure! We have lost, and the Scythians are pulling our noses! What does it help that 
we have Bessus in a cage and Satibarzanes destroyed when we happen to these 
backlashes that cost us several thousands in deaths of all the best of us? 
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Seleucus (drunk) Don’t get worried, comrade Alexander. You always win in the end 
anyway. 
Alexander  But it seems to cost more innocent lives every year. 
Perdiccas (drunk, to the others) He is sad. 
Cleitus (drunk) Our king is sad. 
Alexander (hits the table with his fist) And don’t I then have any right to be? May I not 
regret that I happen to be a miserable king? 
Cleitus  Yes, miserable is the word. 
Alexander (harkens) What did you say? 
Cleitus  You are miserable who has !made us so miserable. 
Ptolemy (drunk) Don’t listen to him. Cleitus is old and drunk. 
Cleitus (grumpy) I am not old! 
Ptolemy  Don’t try it, pal! Your sister was Alexander’s nurse! You are his nanny’s 
brother! You could have been his father! 
Hephaistion (drunk) I think we might have had too much to drink. 
Ptolemy  You don’t say, pious Hephaistion? 
Hephaistion   Yes, I say so, and what is more, I mean it. 
Ptolemy  Say, did you hear that, boys? Hephaistion not only says what he means, 
but he even means what he says! What do you say about such cleverness? Isn’t he 
extremely reasonable? 
Cleitus  He is so reasonable that it could make you puke. 
Lysimachos (not quite sober) But our Hephaistion is unfortunately right. We have 
perhaps been sitting here too long just drinking. 
Seleucus  I dare hint at that Lysimachos is at least as right as Hephaistion. But 
aren’t we here just to drink together as long as it tastes? That’s what king Alexander 
summoned us for today. He wants to drink with us, and we are his guests. How 
could we then stop drinking? Refill our cups, for Pete’s sake! 
Alexander  Seleucus, you are a talent. You are a genius. You will be the one to go 
furthest of all of us, for you surpass everyone else by your always so reliably good 
and logical, clear and appropriate, constructive suggestions and ideas. 
Seleucus  It wasn’t my idea that we here would drink ourselves to death. It was 
your own, Alexander. 
Alexander  But you liked it. So drink, my friends, and drown your sorrows with my 
own, for I am a failed king who only exists to lead you all to death and to new 
defeats beyond the known and unknown world. (drinks) 
Cleitus  Yes, nowadays you are only good for impotent perversions with eunuchs 
and this failure of a mistress. (indicates Hephaistion.) 
Perdiccas  Don’t get into personal details, Cleitus. 
Cleitus  I am just piously consistent and proceed further along Alexander’s 
sincere failures. He is right that he dragged us all down in the muck. 
Ptolemy  Especially you, old Cleitus, his nanny’s brother. You could have been his 
father. 
Lysimachos  Like old Parmenio. 
Seleucus  No, old Parmenio was rather like Alexander’s personal grandfather. 
Alexander  You always hit the nail, brave Seleucus! But I was not the one who took 
the life of my old grandfather. 
Cleitus  You enforced the trial against him and forced us to stone Philotas, his 
son! 
Alexander  The trial was only against Philotas. Parmenio I executed directly. Fill 
your cup, Cleitus, and drink more wine! I am drunk and want to see my servants 
drunk! 
Cleitus  I drink and drink but only grow sourer and sourer. 
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Alexander  Then you have had too little! Drink more and accuse me in your honesty 
for all vices and crimes in this world! 
Cleitus  What do you really want, Alexander? What do you want from me? What 
are you asking for? 
Alexander  Your friendship and honesty! (toasts him. Cleitus answers and empties his 
cup which he drops on the floor.) Why did I take the life of old Parmenio? Answer me, 
Cleitus, you who are so bold! 
Ptolemy  Parmenio was old and grey, he was not wise enough to retire. He became 
a burden to the campaign as a general. He was finally so slow and old that he didn’t 
obey orders and impeded the campaign instead of advancing It. 
Cleitus  But his last son Philotas was innocent, young and loyal. Why was he 
stoned in view of the whole army? 
Seleucus  Cleitus, you weren’t there. 
Cleitus  I know, and I have also never been informed of what actually happened 
and why.  
Lysimachos   Philotas was condemned for having kept silent about a murder 
conspiracy against Alexander. 
Cleitus  Philotas was condemned for being Parmenio’s last living son and for that 
Parmenio was condemned for his old age. Wasn’t that the case, Alexander? 
Lysimachos   Don’t push it any further, Cleitus. Alexander is drunk. 
Seleucus  And that’s why we can speak freely with each other. 
Cleitus  You haven’t answered, my friend Alexander, whose life I once saved 
when we crossed the Granicus. You have forgotten that, Alexander. 
Alexander  No, I have never forgotten it. 
Cleitus (rises, grumpy)  So why have you then humiliated me so, Alexander? Did I not 
fight for you through all of Persian Asia? Did I not lead your bravest men across the 
most horrible snowfields of the Hindukush, out across the most scorching deserts of 
Bactria and beat every army superiority here at Oxus, Jaxartes and Alexandria 
Escate?   Have I not served you faithfully? 
Alexander  Yes. 
Cleitus  And still you make me a satrap here in Bactria and leave me here beyond 
the world to fight miserable beggar nomads and gipsies while you yourself go on 
with all the others towards India! Is that then your thanks to me for having led your 
cavalry to victories only at every fight! Is the world’s most brilliant and generous and 
magnanimous ruler to reward his most faithful fighter so meanly and infamously! 
All I get is an exile! But I know your reasons. I am old and grey. I have become too 
influential in my veteran’s capacity just like Parmenio. 
Alexander  No, Cleitus. That is not the case. 
Cleitus (flares up) Listen how the king has learned to pretend! He learned that in 
Persia by the great king’s habits! He was never a hypocrite before! But with his aged 
most faithful fighters whom he wishes to dispose of he can pretend! Then I will tell 
the real reason! I was never a bugger! Everyone who Alexander fancies he can screw, 
but I was always too old! I never raised any desire in this sanctimonious bugger king! 
Lysimachos   Stop it, Cleitus! It is enough! 
Cleitus  No, it is not enough yet! I have not had enough! Alexander will continue 
to humiliate me, if I know the impatience and impotency of the incompetent bastard 
correctly! 
Lysimachos  You have had too much to drink! 
Alexander (rises furious)  If anyone has had too much to drink here it is me! Give me a 
sword at once and another to Cleitus! We have something to settle! For you must 
understand, that we can’t pretend that nothing has happened after such a dispute? 
We are compelled to settle here and now by your damned allegations! Give me even 
more to drink, and give Cleitus also another full cup! We will drink and swear and 
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fight! My best friend Cleitus! By forcefully and grossly insulting my only important 
body part, you have also insulted my ladies! I can’t accept that! 
Cleitus (guffaws) Have I insulted his ladies! Listen to the comedian! What kind of 
ladies are you then grouping with? Is it perhaps the dressed up bearded kind 
without breasts but not a third leg? 
Alexander (throws all the contents of his cup of wine into the face of Cleitus) You don’t joke 
about the sacred limbs of others! That is below the belt! 
Cleitus  I am just being honest and returning a sincere insult with full interest! 
Pardon my lack of tact! (throws all the contents of his cup into the face of Alexander.) 
 Show your fifth limb if you have any! But I rather believe you are just a poor 
woman.  
Ptolemy (to Lysimachos) He pushes it too far. 
Lysimakos (back) He does indeed! And he does it on purpose! He is lost. 
Alexander (attacks Cleitus in a frenzy, who defends himself without enthusiasm.) 
Hephaistion   Separate them! 
Ptolemy  He will kill him! 
Seleucus  Who kills whom? 
Perdiccas  See for yourself. 
Hephaistion  Don’t let it happen! 
Alexander (succeeds in getting Cleitus disarmed under himself) You were always against 
me, haughty Cleitus! I can’t stand any more jibes from you! 
Cleitus  Alexander the scolding woman attacks Cleitus the Persian way with a 
bread-roller. 
Hephaistion  No! (hurries up. Alexander pierces Cleitus.) Too late! 

(Everyone comes up dragging Alexander away from the dying Cleitus.) 
Cleitus  I die on my post, Alexander, for you. (dies) 
Alexander (terrified) Is he dead? 
Seleucus (examines the dead) Yes, Alexander. Cleitus is now dead. 
Ptolemy  You were both intoxicated. 
Perdiccas  Yes, you were mad from the wine and the heat and overstrained as well. 
You didn’t know what you were doing. 
Alexander  Woe is me! How could I do such a thing? 
Lysimachos  A most deplorable accident. 
Alexander  I murdered my closest friend and best general! 
Seleucus  Take it easy, Alexander. Go home and sleep in your tent. 
Ptolemy  This was an accident. 
Lysimachos  Make sure this corpse is carried out! (Servants appear and want to carry out 
the body.) 
Alexander  No! Don’t let me depart from such a dear friend! I am the murderer! Let 
me punish myself! You are right, Cleitus, you died only for me, you fell on your post 
in my service for my cause, for your love of me! Alas, dear old partner, how blinded I 
was! Don’t remove him yet! Let me caress his bushy face with its haggard coarseness 
and furrowed harshness! Alas, Cleitus, how could you provoke me thus to end your 
career so outrageously! My friend! Don’t carry him away! Let him sleep forever by 
me! I will never separate from him any more! 
Seleucus  Alexander, you are drunk. 
Lysimachos  Separate them! This is not proper! 
Ptolemy  No, it is painful. 
Perdiccas  Hephaistion, take care of your king. 
Hephaistion  Alexander, it is over now. We can’t do anything more. The only thing 
that happened was that Cleitus asked to resign in his own way and accepted it much 
rather than being left here by us as a forgotten lost satrap. 
Alexander  Was I really the one who killed him? 
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Hephaistion  Yes, but it was only in the mad blinding ruse of intoxication. 
Alexander  How could I kill such a dear friend? 
Ptolemy  Cleitus actually asked for it. His provocations were unacceptable. 
Alexander  You say that he went too far, but I was the one who killed him. 
Seleucus  Go home, Alexander, and sleep in your tent with Hephaistion and 
pretend that is your lost Cleitus, and perhaps your pain will pass. 
Lysimachos  Seleucus! 
Seleucus  This was an accident. 
Alexander  Which I will never get over. I will cry for days and weeks and months, 
yes, do anything to reconcile myself with him! Alas, what a base and lousy failure of 
a bandit I have become! How could I go on living? (totters out, supported by 
Herphaistion.) 
Perdiccas  What will now become of his continued campaign? 
Lysimachos  This was undoubtedly a setback in our records. 
Seleucus  Now it can’t get any worse anyway. We have had adversities now for 
two years, but this was the worst one. 
Lysimachos  Do you think it will get better? 
Perdiccas  It darkens only until midnight, but then it starts brightening up. 
Seleucus  Perdiccas could actually be right. 
Lysimachos   So let’s hope for that, stop drinking and go home to sleep. Perhaps we 
could leave this darkness behind. 
Perdiccas  Yes, but it will take a few days. 
Seleucus   Let’s go. (gives a sign to the servants, who at last can carry out the body. All 
leave. Lysimachos is last) 
 
 
 

Act V scene 1.  Balkh. 
 
Eumenes  I mean that we have a problem. Alexander is getting more and more 
beyond our reach, and instead we have got an impossible great king god to handle. 
Hephaistion  We can still handle our great king also as a man. 
Eumenes  But he is becoming increasingly difficult both politically and humanly. 
The horrid murders on Cleitus and old Parmenio have not disturbed the relationship 
of all soldiers with Alexander, whom they still adore, but the foolhardy brutality of 
the deeds has disturbed the fabrics of sensitive diplomacy. 
Hephaistion  Explain what you mean more closely. 
Eumenes  The more our great king turns himself into a god, the less credible he 
becomes politically and humanly. 
Hephaistion   I gather his latest wife shall be able to cure that. If she can’t, nothing can. 
Eumenes  It appears to be some Persian princess? 
Hephaistion  The sweet Roxane, daughter of the Sogdian baron Oxyartes. 
Eumenes  And what will then become of Barsine? What will her father Artabazos 
say? 
Hephaistion  Barsine will be honoured as before and her father Artabazos with her. 
Eumenes  Our king is now twenty-nine years old, and he has just won his highest 
and most difficult victory in the subjugation of the heavenly fortress Koh-i-nor. This 
charming connection comes as the crown on the glory. 
Hephaistion  That’s what I mean. But here comes now Alexander to present his queen. 
Alexander (enters solemnly with the beautiful Roxane) Behold my queen, my life’s only 
queen, and the mother of my soon arriving children. By a sweet marriage we have 
reconciled ourselves with the last and ultimate rebels of Persia, they are now our 
brothers, and in our marriage Europe is united with Asia, Greece with India and the 
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sea of Hellas with the eastern ocean, Egypt and Libya with rich Arabia and the Nile 
with Euphrates and Tigris and all lands beyond. I ask you, comrades, to embrace 
sweet Roxane with as great love and loyalty as you always showed me heretofore. 
Callisthenes (appears) Divine king, you son of the highest, of Ammon and Zeus, 
forsooth this marriage of yours shall be as sacred as the union between Zeus and 
Hera! 
Alexander  Flatterer, aren’t you my chronicler and that of our campaign? 
Callisthenes  Yes. My inviolable task is to deify all your unsurpassable career of 
divinity. 
Alexander Do you want to explain away my human weakness? Can you, my 
witnesses, comrades, with indifference smooth over my drunkenness and my 
crimes? Have you already forgotten Cleitus and old Parmenio and all his sons, 
probably the most deserving talents of all in my army? If you flatter me, stupid 
Callisthenes, one-sidedly forgetting my blunders, you are not good enough to be a 
historian. Have you forgotten, then, all of you, how for three days I wept only in 
despair and resentment, and wanted to plunge myself to my death for my 
unpardonable murder of the honest Cleitus? No, no historian must neglect and pass 
over such matters. Now I have Roxane, who will bring me back down to the human 
world from the icy heights of desperate loneliness. She is now as a woman my 
guiding star, and I no longer need beautifying adulators of contemptible falsifiers of 
the truth of the day, which is that I am not only the greatest among kings, but at the 
same time the worst among men. Bring out this vomit Callisthenes! Our history will 
be better off without such false historians!  

(Callisthenes is brought out complaining.) 
Hephaistion  Well what do you think of this, Eumenes? 
Eumenes  It is as I have always been saying: Alexander is a man of surprises. So far 
he has never ceased to surpass himself by constantly presenting more astonishing 
surprises. 
Hephaistion  And what do you think of his divinity? 
Eumenes  As long as he depreciates and explains it away in such a manner, we 
really have to at least reconsider it. 
Alexander  Eumenes! 
Hephaistion  He calls for you. 
Eumenes  I think I know what he wants. 
Alexander  Eumenes! Have you accomplished your mission as my master spy? 
Eumenes  As well as I could. 
Alexander  Well? 
Eumenes  They are not dangerous monsters. They are just irrational animals, less 
dangerous than both tigers and lions and only frightening by their rather 
overwhelming size. 
Alexander  It is told that they in the heat of the battle easily frighten both horses and 
soldiers and cavalries to death. 
Eumenes  Only by their size. 
Alexander  Should we apply battle elephants ourselves against the battle elephants 
of India? 
Hephaistion  Against India? 
Alexander  Yes. We are marching against India. 
Hephaistion  But why? 
Alexander  Hephaistion, I asked Eumenes, not you. 
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Eumenes  The answer should be no. In all its impressive size, the battle elephant’s 
crushing efforts in a battle are quite questionable. It is expensive to run, it is 
impractical, completely unpredictable, stupid and impossible to control if it gets into 
a bad temper. If it runs amuck, as it is called, it easily happens that it causes far more 
severe damage in its own lines than to the hostile party. It is hypersensitive due to its 
hyper-developed hearing but at the same time suffers from poor eyesight. Its 
digestion is also bothersome in general, it has to eat two wagonloads of hay every 
day, and it drinks well two hundred liters a day. Its faeces come at extremely 
inopportune times and are troublesome in voluminous consistency, and it lets its 
water so that the most stable tents could be overflowed and carried away by the 
current. 
Alexander  But they say it is invulnerable and invincible in the heat of the battle. 
Eumenes  Only by its size. It is rather easy to frighten. If you allow mice to run up 
the elephant’s trunk, it will immediately get into a panic. 
Alexander  Thank you, Eumenes. You have managed your mission well as always. 
Eumenes  It’s my highest pleasure to do so. 
Hephaistion  But is it true? Are we really going to conquer India? 
Alexander  I would like to reach the end of the world by the ocean there in the east 
which encircles the whole world. Only then I could regard myself and my world 
without limits. 
Hephaistion  What do you mean by ’without limits’? 
Alexander  When we have conquered the whole world, the sea will remain and 
beyond some new undiscovered worlds.  Come, my beautiful queen Roxane. We 
now have our party and our intercourse to prioritize. (They leave.) 
Hephaistion  So it will be India. And then? 
Eumenes  We’ll know that after having taken India. Probably the oceans. 
Hephaistion  And then? 
 
 

Scene 2.  Taxila. 
(Some old Indian philosophers reasoning naked under the burning hot sun.) 

 
Mandanis  They say the West has come for a visit. 
Saki   If the West comes here it will have to remove its shoes. 
Calanus  The great Alexander appears to have laid the whole world under his feet 
just to get to India. 
Rama   Who comes to visit the dirty India except from supreme vanity? 
Calanus  Alexander the great, the greatest king of the world. 
Rama   You mean Alexander the small, the most naked soul in the world? 
Mandanis  You are both probably right. 

(enter Onesicritus in full armour, cloak, big hat and boots to his knees.) 
Saki   What kind of an absurd scarecrow is that? 
Rama   It must be the West. 
Mandanis  What do you want, absurd West? 
Onesicritus  Alexander the great has sent me. 
Calanus  Why doesn’t he come here himself? 
Onesicritus  He wanted me to first examine your wisdom. 
Saki   And then you come in tin armour, cloak and winter hat under our sun? 
Mandanis  Is this tin armour, cloak, winter hat and these knee boots all the wisdom 
of the West? 
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Rama   My good man, if you want any wisdom at all you’ll have to undress first. 
Onesicritus  How could you walk with your bare feet on this burning ground? 
Mandanis  If you can’t undress all your wisdom to us naked philosophers, you have 
nothing to do in India, o West. 
Saki   At least remove your hat. 
Onesicritus  And expose my head to sunstroke? 
Calanus  Alexander has sent a bad representative of his wisdom. 
Mandanis  Ask him to come himself, if he wants anything. (Onesicritus leaves.) 
Rama   If only all westerners could be equally sensible. 
Saki   How sensible? 
Rama   To leave again before having undressed. 

(enter Alexander.) 
Alexander  You asked for me. Here I am. 
Mandanis  Are you Alexander? 
Alexander  The same. 
Mandanis  Then undress, so that we may see you.  

(Alexander immediately dresses himself naked and takes a place among the philosophers.) 
Alexander  Better like this? 
Calanus (impressed) Look here, brothers, here is a king who knows how to associate 
with wisdom on the level of wisdom itself. 
Mandanis  Where did you learn such wisdom, Alexander? 
Alexander  In Greece with Diogenes, Socrates and Pythagoras. 
Calanus  These philosophers were certainly all wise, and we know them well and 
their writings. So you are a king of their people? 
Alexander  Yes, until further. 
Rama   And which one of them do you appreciate most? 
Alexander  Diogenes, for he was the only one I could meet myself. 
Saki   What was his wisdom? 
Alexander  He lived destitute in a barrel. When I visited him, I asked him to wish 
whatever he wanted. His only wish was that I would step out of the sun to let it shine 
on him. 
Mandanis  So he preferred the sun to all royal glory. 
Rama   We most appreciate Pythagoras, for he was the only one of them with an 
interest in India. 
Alexander  What did he teach you? 
Rama   Nothing, but we taught him a great deal, for which we were grateful. 
Alexander  Were you grateful for teaching him something? 
Saki   Yes, for it is more gratifying to give than to take. 
Alexander  What do you then think of me, who has taken the whole world? 
Mandanis (sympathizing) My friend, we think nothing of you, but we sympathize, for 
you have much to lose in the bargain. 
Alexander  True. What should I do about it? 
Saki   You can’t do anything about it, for you already won the whole world. 
You can no longer avoid the loss of it all. 
Alexander  Shall I then take poison like Socrates and give up the whole game? 
Calanus  Brother, evidently you need an Indian councillor. Have you nothing left 
to live for? 
Alexander  King Porus is expecting me in Punjab with two hundred elephants. Such 
a war challenge I would rather not leave unanswered. 
Calanus  My friend, I will help you through the crisis. 
Alexander  What crisis? 
Calanus  Your imminent last victory and your long difficult death. 
Alexander  Will I die after the victory? 
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Calanus  Yes, eventually, but only after me. 
Alexander  So we must keep you alive. 
Rama   Take care of him, Calanus. He needs your assistance. 
Calanus  Would you like to have me for your oracle, Alexander? 
Alexander  I would love to, for I have no living ones. 
Calanus  The dead are not to be trusted, for everything they say is ambiguous. I 
had better follow him on his way. (rises) 
Saki   Happy journey, Alexander! 
Mandanis  Welcome back to India some other time. 
Alexander  When will I be expected back? 
Rama   What about two thousand years? 
Alexander  Will I be alive in two thousand years? 
Mandanis  Why not? 
Saki   Farewell, Alexander. Take care. Take care of him, Calanus. 
Mandanis  Don’t leave him too much out in the sun. 
Calanus I will manage him all right. Come, let’s go, Alexander. (they leave.) 
Saki   What do you think about it? 
Mandanis  Calanus is old and will die anyway. 
Saki   And about Alexander? 
Rama   Calanus will take him with him. 
 
 

Scene 3.  After the battle at Jhelum. 
 

Alexander (dirty and bloody after the battle) Has Porus surrendered? 
Hephaistion  He is awaiting your judgement. 
Alexander  I can’t judge him. This battle has been my life’s greatest party and most 
interesting challenge. Show me the brave Porus. 

(Porus, in chains, is brought forth.) 
 How would you like to be treated, noble Porus? 
Porus   Like a king, born your equal. 
Alexander  Such an answer pleases me. And your men? What do you wish for our 
prisoners, your brothers and comrades? 
Porus   I have never met a king like you. Why are you different?   
You are not like ordinary conquerors from Hindukush, Iran and Tartary. You are not 
an egoist who only wishes to plunder, spread terror, destroy and enslave. You are 
someone who can be trusted. I will tell you, colleague, what I wish. We have fought 
all day heroically and with any amount of casualties, of animals, men and blood on 
both sides; tens of thousands have died and more are still bleeding; vultures and 
jackals feast on the limbs, brains, flesh, and bones of the noblest comrades, and 
riderless horses wildly trample the bones of our friends into the mud. We are both 
heroes, young, capable and healthy, almost of the same age, royally born with both 
competence, intelligence, the gift of eloquence and political foresight. I plead with 
you for one thing. Let us two live on as brothers in unbroken peace, and our people 
with us. 
Alexander  If you hadn’t made this proposal I would have done so myself.  
Porus     You have marched against our country across the whole of Asia and led your 
army of tough veterans across endless mountains and seas and deserts. I, for my 
part, with my truncated and disabled war elephants, have offered the West the 
spearhead of Punjab’s army of India’s most accomplished elite soldiers, who have 
now, with the broken elephants, been reduced to bankrupt beggars and invalids. All 
India has on this battlefield of mud met you with the combined forces of her 
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continent, and we admit that India has lost. Art thou our conqueror, oppressor, and 
Greek tyrant, O king, or art thou a brother of India?     
Alexander (embraces him) Good Porus, in vain do you ask for mercy, for I had already 
settled for it. It is my honour to lift you out of this mire of battle and reward you for 
today’s wonderful combat efforts. Never have I met a worthier enemy. You shall 
remain the king of your Punjab, not an inch shall I deprive you of this India which 
you have defended so eloquently, and you shall receive from me two thousand new 
cities and seven new peoples, which you shall rule as my brother. Do you accept my 
offer? (offers his hand)  
Porus   Such a noble gesture has never before been received by any mortal from 
a palpable divinity and cannot be refused. 
Alexander  I consider myself happy to have found myself a real brother today.  
Porus   All India is happy today to have found a real king for itself forever. (They 
look deeply into each other’s eyes.) 

(enter Nearkhos, Seleucus and Perdiccas.) 
Alexander  You look gloomy on this day of joy. What is missing, you supreme 
generals? 
Seleucus  We are sorry, but we have a message of woe. Bukefalos has died. 
Alexander  What do you mean? 
Nearkhos  Nothing could save him. 
Alexander  My most reliable friend! My closest companion! My most faithful most 
invaluable helper! 
Perdiccas  He granted you victory and did not die until afterwards. 
Alexander  Woe is me! This is my hardest loss! 
Porus   Who is Bukefalos? He sounds like a brilliant indispensable general. 
Perdiccas  Bukefalos was more than that. He was his king’s horse for twenty years. 
Porus   Then he must have been a most extraordinary horse. 
Nearkhos  So he was. 
Porus   I understand his grief. 
Alexander  Thus a splendid day of victory is covered in the black veils of sorrow. 
Alas, Bukefalos, my only friend in the world! (walks away.) 
Seleucus  He will get over it. 
Perdiccas  He should. 
Hephaistion   But like a dog is man’s best friend, a king’s best friend is his horse. 
Porus   And such a king ought to have had at least a Pegasus for his horse. 
Seleucus  Bukefalos was more than just a Pegasus. Bukefalos was a legend which 
will live on as long as our king’s reputation and divinity. 
Porus   Sure. 
Nearkhos  Come. Let’s now go grieving with our king. 
Perdiccas  Alexander will probably now build a city in memory of his horse. 
Porus   I will help him in that case. A beloved horse deserves a city for a 
mausoleum. 
Perdiccas  For an Indian you reason much like a Hellene. Or is it just understanding 
and empathy? 
Porus   It is sympathy most of all. 
Seleukos  Thank you, Porus. (they leave.) 
 
 

Scene 4.  Outside Alexander’s tent. 
 

Ptolemy  How is the king? 
Lysimachos    Very bad. 
Ptolemy  Can’t the queen heal his broken heart? 
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Lysimachos    His disappointment is too enormous. 
Ptolemy  We can’t let him get lost in his grief. Then the whole empire will fall 
apart, and his entire life’s work will come to nothing. 
Lysimachos    That is perhaps the meaning of it all. 
Ptolemy  Here is Roxane. 
Lysimachos    Noblest queen, could you not try to talk some sense into our king? 
Roxane  I am sorry, my noblest gentlemen, but only men have crushed his heart. 
Women will not suffice for curing such a grief. (enter Hephaistion) 
Hephaistion   Is he still grieving? 
Lysimachos   Infinitely, enormously, inconsolably and eternally. 
Hephaistion  I tried to talk with several generals, but they are totally implacable. They 
have made up their minds. 
Ptolemy  And if Alexander consequently would grieve himself to death? 
Hephaistion  No one believes he could be that soft. 
Lysimachos    Here comes the chief chancellor Eumenes. 
Ptolemy  Greetings, Eumenes. 
Eumenes  Greetings all, and especially to you, your highness. 
Roxane  I salute you also, Eumenes, our indispensable diplomatic ace. 
Eumenes  Tell me, is the silly king still crying? 
Lysimachos    He will not speak with anyone. 
Eumenes     But this is unacceptable! The affairs of our kingdom are grossly neglected 
by his derailed childishness! We cannot have Alexander as king if he is going to be as 
reckless as a spoiled and bull-headed rascal! He just has to accept that the whole 
army wants to go home and no longer sink any deeper down into his bloody Indian 
swamps! 
Hefaistion  Tell that to Alexander. 
Alexander (looks out from the tent) I heard. Eumenes is right, which doesn’t mean that I 
am wrong. I can no longer force my people to conquests further east which they 
aren’t willing to support. But I know what we and history that way will miss. 
Eumenes  The realm east of the Ganges is greater and more powerful and better 
armed than Persia. Here in Punjab we have had floods, torrents of rain, terrible 
fevers, the most horrible invasions of poison snakes, venomous spiders and 
scorpions and forced to fight without armour against mad trumpeting battle 
elephants! 
Alexander  But all this we overcame. 
Eumenes  But the horrors have so far constantly worsened the further away we 
have gone, and this extreme land in the east promises for sure to excel them all. 
Alexander  Maghada as a dynasty and world realm is more rotten than all Persia 
was. 
Eumenes  That’s your hypothesis. Reality could be something different. 
Alexander  So far I was never wrong. I taught my spies to only report the truth, and 
so they have done. I am certain of the reliability of my intelligence service. 
Eumenes  But your people want to go home. 
Alexander (sighs) And I am just the puppet and humblest servant of my people. Yes, 
Eumenes, I know we must go home now, but it will probably cost you your 
Alexander his lust for life. (returns inside.) 
Eumenes  He is giving in. He has succeeded in conquering Asia and the world, and 
his own men have now conquered him. We have just witnessed his life’s first defeat. 
Hephaistion  But he could die from the loss. 
Eumenes  Do you take him dead seriously? 
Hephaistion  I know how sensitive he is. He has lived only to expand. Now you are 
closing his possibilities of further expansion. We don’t know, but the risk is that he 
will implode and stifle in the pettiness of his human environment. 
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Ptolemy  What exactly do you mean, Hephaistion? 
Eumenes  He only means well, but unfortunately we have no choice. We are 
compelled to bring our king back to Hellas, he only means well, for rebellion is 
raging in Persia, and no soldier wants to go further east except the lonesome king. If 
he wants to die in protest he will have to do so on his own responsibility. Politically 
we have no choice. 
Lysimachos  He has already given in and surrendered. You may proclaim the new 
order of the day, Eumenes. We turn back west. 
Ptolemy  And it is about time. 
Roxane  And if Alexander is right? 
Eumenes  What do you mean, my queen? 
Roxane  Suppose you miss an even greater and richer land by that, which is 
decrepit and already rotten and ready to fall in the first conqueror’s hands, how will 
then history judge you afterwards? 
Hephaistion  Then we will have to carry the blame, and only Alexander walks free. 
Eumenes  Don’t tempt us, oh queen of beauty. We have no choice. Alexander as an 
explorer, visionary and fantastic must give way to the power and reason of political 
necessity. Unfortunately, my queen, not even Alexander, your husband, could do 
anything about it. 
Roxane  You write history and have so far only opened constantly more glorious 
and wonderful chapters. And then you suddenly stop writing and making history 
and abruptly close the whole book. That is something of an anticlimax. 
Lysimachos  My queen, history regrets like we do ourselves that only Alexander is 
wise, and that we have to follow the decision of the restricted majority. It is what is 
called Greek democracy. Regrettably both all wisdom and Alexander are powerless 
against that law. 
Roxane (resigns) I will go inside then to hopelessly try to solace my husband. (enters 
the tent.) 
Eumenes  I hope she will succeed. The rest of us have our business to attend to. 
Come, marshals and generals! We must give the order of departure and retreat. 

(All leave except Hephaistion.) 
Hephaistion  Is it then written that here in the heart of India by the first river beyond 
Amritsar is the end of our saga? Could anyone be satisfied or happy with such an 
ending? No, it is impossible, and Alexander least of all. (leaves.) 
 
 

Scene 5. 
(Alexander finished on his bed in his tent. Burning hot desert sunshine outside.) 

 
Alexander  Alas, in vain for nothing all my bravest men have gone to blazes! What 
did they prevail for at Issus, at Susa and Babylon, at Gaugamela, at Kohinoor and by 
Jaxartes and Oxus, by Indus and over the two hundred terrible battle elephants of 
king Porus, when they finally ignominiously had to thirst and starve to death and 
perish without honour in the inhuman deserts of Mahran? Hephaistion, I am a lost, 
inconsolable most miserable, wasted and piteous fool! 
Hephaistion  Our Nearkhos could still have made it with all the fleet. 
Alexander  Alas, that’s the most grievous thing of all! If he made it, why hasn’t he 
showed up during the entire voyage? We haven’t seen one ship, we haven’t received 
one message that a single ship even would have been able to depart from the rainy 
India besieged by head-winds! I fear with good reason that my entire navy has 
foundered with Nearkhos. 
Hephaistion  But there is still hope. 



 51 

Alexander  Your word is a vain and superficial comfort just for show. You can wash 
the dirt out of my front, but you can’t clean up the whole rotten inside of the palace. 
My whole army is lost. I forced forty thousand comrades to follow me down into a 
murderous desert, and only fifteen thousand of them survived. That’s not even half. 
Unfortunately I have myself turned into the foremost murderer, butcher and enemy 
of my own nearest men. 
Hephaistion  They followed you through the desert without any protests. 
Alexander  And that’s the worst of it all. I seduced them, became their worst seducer 
and unforgivable principal betrayer. 
Hephaistion  Still they followed you without any protests and died for you without 
complaining. 
Alexander  Alas, don’t remind me of it! 
Perdiccas (enters) Alexander, by chance we happened to five comrades, one of which 
claims to be Nearkhos. 
Alexander (rises from his bed)  Five poor shipwrecked comrades?  
Perdiccas  We don’t know anything more yet. 
Alexander (falls back again) Alas, only five have survived of the entire fleet! I sent the 
fleet and the whole army to their death! 
Perdiccas  Don’t you want to see them? 
Alexander  Yes, of course, send them in to me at once! 
Perdiccas (lets in five long-haired ragamuffins) They were discovered during a 
reconnoitring tour down to the sea. 
Alexander  Poor long-haired devils! What hells you must have gone through! If I am 
not mistaken your poor suffering look bears witness of your being Nearkhos. 
Nearkhos (falls on his knees) I am, my king, your own trusted, most faithful and 
humblest admiral. 
Alexander  You look like a tramp. Are these wasted and worn out four men all that 
survived your brave expedition, which I sent from India to get lost and 
ignominiously founder into death? 
Nearkhos (rises) No, Alexander. Your navy is safe ashore. Not one ship has foundered, 
and most sailors have made it as well. 
Alexander  Are you serious? 
Nearkhos  We might wear the aspect of shipwrecked and lost tramps, but that’s 
only because you can’t really keep up your appearances at sea. You can neither 
shave, cut your hair or wash as you would like. 
Alexander (rises again)  Do you mean then that my entire navy is saved? 
Nearkhos  Yes, my king, your navy has completed its mission and without any real 
incidents. 
Alexander  Then we have a day of joy to celebrate, Nearkhos, Perdiccas, Hephaistion 
and all! In the desert half the army perished, no one was aware of the dangers that 
threatened us there all around us everywhere, through drought, scorpions and 
snakes, terrible sandstorms, everlasting drifting dunes, and poisonous water, but 
now that Nearkhos has got through with the entire fleet, we can forget the hardships 
of the desert and all the dead that were hidden and forgotten in the sand. What does 
it matter if people die if only some survive? We must not live for the miserable gloom 
of all the dead, but only for all the living and their joy who have survived! From now 
on, my life will be one party! We will feast together, O Nearkhos, with all the 
assembled men of your fleet, until we reach Susa and Babylon. Never again will 
anyone die for us or will we suffer any hardships! After all, it is victory that now 
dominates our life’s work, and we will celebrate it for as long as we live, in one hell 
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of an everlasting party!  (goes out with his arms around Nearkhos, Hephaistion and 
Perdiccas.) 
 
 

Scene 6.  Calanus’ farewell. 
 

Calanus  To break up from my life of purity in India to follow this young western 
adventurer on extreme hardships was the most senseless thing I ever did in life and 
the only one, but still I cannot regret it. I led a chaste and sacred life as a hermit in the 
lovely human climate of India until I became seventy and allowed myself to 
suddenly be swept away by the inebriated turbulence of a spring flood in the 
direction of western vice. Alexander, king of the world, you became my death, but it 
was worth it. (to the servant) Tell me, haven’t you told the king that I cannot visit him 
any more as I used to? 
Servant I delivered the message, o lord, and he immediately gave me the answer 
that he instead would come to you. 
Calanus  Why doesn’t he come then? 
Servant  Patience, o lord. The king of the world has some matters to attend to 
before he can visit someone who never took any part in politics. 
Calanus  What is the whole world and its politics to the death of an educated 
man? I can tell you, that the whole world with everything pertaining to it is worth 
only dust and dirt to the major importance of the meaning of death as the highest 
moment of truth. 
Servant      Here he comes.  (enter Alexander with Hephaistion.) 
Alexander (stops a bit from the old man’s bed) How are you, old man? 
Calanus  I am not very well, for I am dying. 
Alexander  You made me worried by your message. Is it really that bad? 
Calanus  Yes, my young dashing friend, I am so gloriously far gone that you are 
now seeing me alive for the last time – for a while. 
Alexander (falls on his knees by the bed) I brought you along with me because you were 
wiser than the whole world that I had won. But I never succeeded in winning you. 
Calanus  You still have time. We have the whole eternity ahead of us. 
Alexander  But you are to die! 
Calanus  Thus speaks Alexander the fool. We’ll meet again in Babylon. 
Alexander  Shall we then bring you there along with us? 
Calanus  You can’t. Hou shall destroy this body here before it has ceased 
functioning. 
Alexander  Don’t you want to die naturally? 
Calanus  I want to die totally when I die. You will cremate me today and before 
the sun has set. 
Alexander  And if you are still alive? 
Calanus  You shall burn the body, but my soul shall leave it at the very moment 
when someone lights the wood. Poor stupid Alexander, you sentimental 
oversensitive vainest of fools! It’s just this ugly worn wrinkled case you’re burning 
up. It is worth no more than a used coffin for a corpse. It is not me you see in this 
body. My soul is younger, healthier and more beautiful than you are. You have seen 
glimpses of the one you have discerned in my wisdom and in my eyes, but you have 
a long way to go before you catch up with me and understand me. Lay off this 
mundane vanity which you have won, and follow me away out along more 
wholesome paths. Only if you give up your own beautiful young healthy body as 
willingly as I am now giving up mine will you have any chance of learning 
essentials. 
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Alexander  Do you recommend my suicide? 
Calanus  You’ve already accomplished it halfway yourself. You plunged into that 
angry city below the descent of the Indus and fought single-handedly against an 
entire hostile city. Wasn’t that a suicide? You had one of your lungs pierced by an 
arrow and have not been able to run, breathe without pain or even do your normal 
daily job any more ever since. Unconsciously, you have already begun to wear down 
your body, and you are constantly accelerating the pace by drinking orgies. Yes, my 
friend, my young neighbour world-conqueror, you won a world at your feet, but the 
only thing you found on the journey was the higher wisdom of an old scruffy 
antiquated man. You were born a philosopher, not a politician, world king, warrior 
and the vainest of fools. 
Alexander  Wasn’t I worthy of you? (Calanus has gone to sleep.) 
Hephaistion  He has lost consciousness. 
Alexander  Is he dead? 
Hephaistion  Not quite, (examines him) but he is very weak, and I don’t think he will 
come back to life any more. He is gradually leaving this life in peace and quiet. 
Alexander  He was my best teacher, the only one who always still had something to 
teach me. We must follow his instructions. Prepare his funeral pyre! 
Hephaistion  While he is still breathing? 
Alexander  You were here! You heard what he said! He was holier than every Greek 
god in Hellas! We must not spite his last wish. 
(Hephaistion leaves. Alexander remains on his knees by the old man’s side.) 
Most venerable Calanus, you alone knew my secret. I follow you far rather than all 
this conquered world of futility, of tawdry splendour, of cruel and vain power, of 
female treachery, of male wretchedness, of mere gloomy illusions, and a base farce of 
human intrigues, legitimized by the false pretences of so-called divinity of religions. I 
made a mistake in becoming a man, for a man is only one who allows himself to be 
deceived or who deceives himself. 

(lowers his head down by the side of the old man.) 
 
 

Scene 7.  The table of the generals. 
 

Lysimachos   The king is not well. He is moody and irritable, his new crustiness is 
dangerously impulsive, and he is isolating himself. 
Seleucus  He drinks too much. 
Lysimachos   Do you think it is that simple, Seleucus? 
Eumenes  It’s much simpler than that. 
Lysimachos  Let’s hear, Eumenes. 
Ptolemy  Just don’t tell us now that everything is Hephaistion’s fault, as you 
usually do, Eumenes. 
Eumenes  Ptolemy, you drag our king’s emotional life down in the gutter when you 
turn a deep psychic problem into a triviality. 
Lysimachos   Let Eumenes explain the matter, Ptolemy. 
Ptolemy He will always arrive at the same conclusion anyway. 
Perdiccas  Quiet, Ptolemy! 
Eumenes (waits until he has the attention of everybody) In all its simplicity the matter is 
extremely complicated. 
Ptolemy  A true Greek like you, Eumenes, could make the simplest matter 
complicated to extremity. 
Eumenes  But it is. During his busy career, Alexander constantly built up his 
political position as a ruler. At the same time, his emotional bond has constantly 
developed. When we left Pella he only had Hephaistion. His love life was free and 
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uncomplicated. Then he met Barsine. Then he fell in love with Bagoas, the young 
beautiful eunuch from the Persian king’s court, from whom he has never parted 
since. He then married Roxane. Already in India he thus had two male and two 
female lovers and concubines. But he was always really only married to us, his army, 
his boys, as he often professed himself. But we, his main love affair, betrayed him in 
India when we did not want to continue further east. His heart already broke there. 
Since then, we have continually let him down more and more. We will not talk about 
the performances here lately. It almost became an open mutiny, and he almost drew 
arms against us himself when the veterans would not agree to be engaged home. 
Then Hephaestion fell ill. 
Ptolemy  It is your fault, Eumenes. 
Eumenes  I was always of the opinion that the king’s homosexual relationships 
with both Hephaistion and Bagoas never were politically appropriate. I stick to that 
opinion, but that doesn’t make me Hephaistion’s personal enemy, even when he is 
angry with me for my views. 
Ptolemy  The fact is that he is ill. 
Eumenes  Do you think I poisoned him? 
Lysimachos    Take it easy, gentlemen. Such baseness can neither be considered nor 
committed by neither Eumenes nor Ptolemy. But how bad is Hephaistion actually? 
Does anyone know?   
Perdiccas  It’s just the stomach. The doctors have ordered a strict diet. 
Seleucus He has been drinking too much. 
Eumenes  I rather believe he is overstrained, both physically and psychologically.   
He can’t take it any more. 
Perdiccas  I would also suggest that Alexander has driven him a bit too hard. 
Eumenes  He has deceived him with both Barsine, Bagoas and Roxane. Therefore 
he should never have given Hephaistion his love from the start. 
Ptolemaios  There you are again, Eumenes! I knew you would come to that! 
Everything is Hephaistion’s fault, because Alexander loved him! 

(Alexander enters, sees and hears, but the others see him not.) 
Eumenes  Alexander is a god. Do you think any man at length could endure being 
loved by a god without being wasted and consumed? 
Alexander  Am I not even a man any more? 

(All are terrified and rise in dismay and confusion.) 
 While you are sitting here talking shit about me and Hephaistion and get 
yourselves drunk Hephaistion lies dying. Give me something to drink. (sits down at 
the table.) 
Perdiccas  How is he? 
Alexander  He is still very weak and has a fever, but he is asleep now. If he just 
doesn’t eat any meat and drink any wine he might make it. 
Eumenes  Unless he wants to die himself. 
Alexander  What are you saying, Eumenes? Why would he want to die? Why would 
he want to leave me? What do you mean, Eumenes? 

(Bagoas becomes visible, stays outside and is silent.) 
Lysimachos   Alexander, I fear you have a visitor. 
Alexander  You all speak darkly and ambiguously. Is some phantom present that 
you see and I can’t? (Lysimachos and Eumenes indicate the quiet prudent Bagoas. 
Alexander discovers him.) Bagoas! What do you want? 
(Bagoas comes forth in silence, throws himself on the ground before Alexander with his arms 
stretched out.) 
 There is something you want to tell me that can’t be told. Speak, boy! What is so 
awesome that not even you can say it? 
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(Bagoas remains in the same position, but turns slowly up his face, which is full of tears, 
towards Alexander.) 
 Hephaistion! Hephaistion! (rushes out.) 
Lysimachos  Is Hephaistion dead, Bagoas? 
(Bagoas turns his face down again bur nods slowly, rises and leaves with his head bent.) 
Eumenes  It must not be true! 

(a heart-rending scream from Alexander behind the stage.) 
Ptolemy  You got what you wanted, Eumenes. The political inappropriateness of 
Hephaistion is out of the political game. 
Eumenes (rises, sternly) This is not the time for indiscretions, Ptolemy. Now 
Alexander’s own life is in danger, and with his life his whole realm is in danger like 
all our lives! I fear and apprehend days of woe without any end. (leaves.)  

(Alexander’s heart-rending screams continue outside.) 
Ptolemy (rises) I can’t stand or listen to a grown man crying. (leaves.) 
Lysimachos  Gentlemen, like Lysimachos I fear that our party is over.  
Seleucus  Only Hephaistion has passed on. The rest of us can still drink. 
Perdiccas (rises) Yes, some may drink while others go down in sufferings and sorrows. 
You may go one drinking, Seleucus, alone from now on! (leaves) 
Seleucus  There is no one, Lysimachos, who can take the place of Hephaistion in 
Alexander’s heart except the power. 
Lysimachos   Do you really think power could replace Hephaistion in Alexander’s 
soul? Then you don’t know Alexander. (rises and leaves.) 
Seleucus (looks in his cup)  No, but the one I know is myself, Seleucus, and if I know 
myself correctly, I feel more for power than for such a one as Hephaistion.  

(drinks, rises and leaves. The stage goes dark while Alexander is still heard wailing.) 
 
 

Scen 8.  Babylon. Sumptuous opulence. 
 

Roxane  I am worried about him. I don’t recognize him any more. 
Sisygambis  Did you ever own him, my daughter? 
Roxane  What does it help to own his body when you may not own his soul? 
Sisygambis  It is the plight of woman here in life to have to content herself with only 
the body of the man, to for him woman has no soul. That is why he turns to woman. 
In order to compensate his own coarseness, he turns to woman’s physical grace. 
Roxane  But it is his soul which is in danger, and as long as he detaches himself 
from it I cannot help him! 
Sisygambis  You should be glad now that his lover Hephaistion is dead, so that you 
at last may have him for yourself. You are after all blessed with child by him. What 
more can you ask for? You never grieved before, and now when you at last have 
reasons to be happy, you start grieving instead. What kind of a mother to be is that? 
Roxane  It’s true that I was always jealous of Hephaistion, but I would still now 
give anything to have him back, for he was Alexander’s only real friend. He 
understood him, and he was the only one with whom Alexander was quite natural. 
Hephaistion made him feel human and well. Now he is just an unblessed god, a 
lonesome immortal among mortal strangers only. 
Sisygambis  I have heard that Alexander is suspected of being mad. Do you also think 
he is on his way to lose his mind? 
Roxane  He certainly is mad of his grief, but at the same time he is wiser than 
anyone else. No, it’s quite another side of him that I am afraid of and which 
constantly has grown in more threatening size. 
Sisygambis  Speak out, my child. I love him too. 
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Roxane  He takes on too much. He never can say no. His burden of responsibility 
has all the time increased, and he always laboured to surpass everyone’s 
expectations. He always made an effort to run faster than himself. So far he always 
succeeded, but after Hephaistion’s death he can’t make it any more. He has started to 
fall behind himself, Hephaistion does not enthuse and cheer him any more, his only 
competitor had fallen, and Alexander cannot bear it. He is gradually falling down. 
Sisygambis  But he is still making efforts. 
Roxane  You bet he does! But he has no back-up any more from any real friend, 
who can understand him and be his counterpart. There is no one any longer with the 
power to drive him to bed when he has partied and drunk too much, no one for him 
to be considerate towards any more, no one who is wiser or as wise as he, and 
therefore he ceases to mind himself. That’s why his fever is rising, and that’s why he 
gets pains again from his pierced lung. 
Sisygambis  It can’t end well. 
Roxane  He disciplined all Asia and the world but lost all self-discipline in the 
bargain. 
Sisygambis  What about Craterus and Perdiccas then – can’t they keep after him? 
Roxane  Not even Bagoas, the beautiful eunuch, can do so. 
Sisygambis  Then it is serious. 
Roxane  I know. I am anticipating his collapse with terror. 
Sisygambis  That means you take it for granted. 
Roxane  He doesn’t love any more. He dresses up in alien costumes. He drinks 
too much, instead of love and enthusiasm he is now spreading fear and silence about. 
And worst of all: he has started talking to himself. What is all this but signs of his 
personal destruction? 
Sisygambis  He is bored. That is all. What does he say to himself then? 
Alexander (calls behind the curtains) Hephaistion! Cleitus! Parmenio! 
Roxane  Quiet! I hear him coming. You will hear for yourself, who has seen so 
many kings falling down. Prepare for a pathetic spectacle. Then evaluate his future 
and destiny. 
(They go behind a curtain.) 
(Alexander enters tottering with a cup of wine in his hand. He spills and is dressed up in 
mawkish silk clothes and wears for the first time a royal diadem.) 
Alexander  They won’t let me die. They force me to live on and act their deplorable 
roles. Everything human is deplorable. They are so deplorable, that they can’t see 
that it would be better to let me die. (drinks) Therefore I drink. (goes up to a mirror.) 
You are my only company nowadays, you damned vain fool! Everyone else just 
bores me out. (drinks) Everyone bores me except the dead. Hephaistion wants me 
with him. So does Calanus. All the dead ones are better off than the living, for the 
dead own the past and don’t have to face a future which constantly only can get 
worse, heavier, duller, more evil and terrible. (drinks) What happened to my 
ambition? What happened to my imagination and enthusiasm? What happened to 
my excessive lust for expansion? Where is all your dashing intrepidity now, you 
cursed vain divine fool, who won the whole world only to lose everything that once 
was worth living for – your own egoism? I drink to you, you crowned wretch, you 
established murderer, you clown, who was a so much more a miserable clown than 
everyone else, by the fact that you found it worth to make yourself a clown over all 
other clowns. (drinks) 
Roxane (can’t hold herself any more) My husband, you are poisoning yourself! Don’t 
drink wine when you have a fever! Live at least for me and your son! 
Alexander  Roxane, I was unworthy of you, for I was only a Greek and human being 
and not even a Hellene, while you were a Persian royal daughter. 
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Roxane  You were the noblest of all the kings in this world! You were born to be 
the king of kings! 
Alexander (pushes her away) Flattery does not bite on me. You belong among those 
adulators who by their creeping adulation force me into this unbearable role play! 
Roxane  Non one forces you to go dressed like a eunuch, dressed up like a 
revolting male prostitute. 
Alexander  So you still hold me for a homosexual? You are still consumed by your 
jealousy for the sake of Hephaistion? 
Roxane  Never did I ever go between you. He has now defeated me and all your 
other lovers and mistresses by dying, for we can no longer move him and his power. 
You are possessed by him. I have resigned. 
Alexander  Then walk the whole way and let me die. 
Roxane  If you die, your empire will fall, and I will be murdered in the power 
struggle between your generals which will be inevitable. 
Alexander  That was maybe the meaning of it all from the start. All political 
scamping must anyway meet the destiny of all vanity. That’s why I acted wrong in 
taking you with me, dragging you down into my tragedy. 
Roxane  That was my only joy. 
Alexander  I have only one single joy left: to die. Roxane, if you love this villain, why 
will you then not let him die? 
Roxane  In Persia you never learned the contrary to egoism. I want to keep you 
for my own sake. 
Alexander  Then you are as vain as myself and equally hopelessly a forsaken fool. 
Roxane  I will gladly be that, as long as I may be so with you! 
Alexander (tenderly) You may, but not before eternity. We must both die first. Only in 
death we can get to know each other, maybe. 
Roxane  Now you start speaking strangely again. 
Alexander (pushes her away)  I am only realistic, which you women never can be. 
Roxane  Alas, if I just were a man, so that I could get to know you! 
Alexander  Be happy that you aren’t. I use men for killing, for consuming and for 
using them to die for me and my purposes, but I never mishandled any woman. 
Roxane  Not even Hephaistion and Bagoas? 
Alexander  Hephaistion died for me but voluntarily, and Bagoas will survive me for 
long. Only on them my tenderness was never wasted in vain. 
Roxane  So you set them higher than your wife, your child’s mother? 
Alexander  Never can a man be as sacred as a woman. 
Roxane  Thanks, my king Alexander. But be certain, that only man can make a 
woman sacred. 
Alexander (embraces her) Let me die, and we will both be sacred, liberated and free in 
the face of eternity. 
Roxane  Do you want it so much? 
Alexander  This role of a clown doesn’t suit me any longer, which you can see for 
yourself. 
Roxane  And how would you then die? 
Alexander  Just vanish, like in the river, run out into nothing, share the atoms of my 
body to all the universe in etheric vanishing particles. 
Roxane  It would never work. 
Alexander  Let me then party myself to death, intoxicate myself to death by life, 
drink myself to death with the joy of partying with my friends! 
Roxane   It is irresponsible to wish for death. 
Alexander  But if it is an enjoyment and liberation from suffering? Could anyone 
then be cruel enough to impede death? 
Roxane  What is your suffering? 
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Alexander  My guilt for the death of others and the awareness of my role of a fool in 
a revolting jugglery. I have done my part and ask to be released from my contract. 
Roxane  No one can keep you here in life by force. If you want to die you die. 
Alexander (embraces her) Thanks, loyal woman for your realism. 
Roxane  But who will be your successor? 
Alexander  Perdiccas will have to take care of you. Together with Eumenes he is 
competent enough. Seleucus is another competent general, and also Ptolemy has a 
sense of reason and order. But most reliable is old Craterus. And we must not forget 
the wise and faithful Lysimachos. 
Roxane  And all these you want to give a world to fight about? 
Alexander  That will be their own business. The responsibility will be theirs. 
Roxane  And you take that risk? 
Seleucus (enters) Alexander, it is time to go to the party. 
Perdiccas (enters) Medios and his twenty guests are waiting with the chalices. 
Eumenes (enters) The banquet will not start until our king will lead it. 
Ptolemy (enters) Lead us, o Alexander, like you used to in war, but now in the feast of 
peace. 
Lysimachos (enters) The world order is ready to celebrate its ruler. 
Nearkhos (enters) King Alexander, the navy is waiting for you to give the signal for the 
circumnavigation and civilization of all Arabia. 
Alexander (laughs) You poison me by your affection, but as you see (raises his cup) I 
have already started. 
Perdiccas (cordially) Just don’t party away yourself and your empire! 
Alexander  I gather it will still last for a few days. 
Eumenes (to Roxane) Is he well enough to stand a party, my queen? 
Roxane  He has some temperature, but if he managed to subdue all Asia he will 
probably be able to have a small party. 
Alexander  My queen gives me the liberty with her blessing. 
Seleucus  What are we waiting for then?  
(with joy and enthusiasm the romping fellows lift Alexander up on their shoulders and carry 
him out with joyous shouts.) 
Roxane  There he went to one party too much. 
Sisygambis  I have seen one king get lost among too many to be able to see one more. 
Roxane  So you intend to die? 
Sisygambis  Not before Alexander, for I love him like a mother, and he had many 
mothers like me. 
Roxane  It seems that he is loved by a number of women, mothers, friends, lovers, 
comrades and soldiers. 
Sisygambis  There never was a king more loved. But we humans just stifle, crush and 
drag him down with all our love. 
Roxane  May we then not love someone so lovable? 
Sisygambis  Could we do anything else? 
Roxane  No. 
Sisygambis  So let’s love him then and even after all that death which our love caused 
him, ourselves and all this world. 
Roxane  So you mean it is worth while to die for love? 
Sisygambis  That’s the only cause that makes life worth living and which endows 
death with loveliness. 
Roxane  I believe you, wise mother of kings. (They go out together.) 

(Happy party voices are heard from Alexander and his friends in the distance.) 
 
 

The End. 


